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PROCLAMATIONS 
 

________ 
 
 
[NO.  42  OF  2010] 
 
 
DECLARATION OF TOWNSHIP: SASOLBURG, EXTENSION 64 
 
 
By virtue of the powers vested in me by section 14(1) of the Townships 
Ordinance, 1969 (Ordinance No. 9 of 1969), I, M.J. Zwane, Member of 
the Executive Council responsible for Cooperative Governance, 
Traditional Affairs and Human Settlements, hereby declare the area 
represented by General Plan S.G. No. 1791/2009, as approved by the 
Surveyor General on 25 November 2009 to be an approved township 
under the name Sasolburg, Extension 64, subject to the conditions as 
set out in the Schedule. 
 
 
Given under my hand at Bloemfontein this 25th day of November 2010. 
 
 
M.J.  ZWANE 
MEMBER OF THE EXECUTIVE COUNCIL: 
COOPERATIVE GOVERNANCE, 
TRADITIONAL AFFAIRS AND HUMAN SETTLEMENTS 
 
 

SCHEDULE 
 
CONDITIONS OF ESTABLISHMENT AND OF TITLE 
 
1. CONDITIONS OF ESTABLISHMENT 
 
1.1 NAME 
 
 The name of the township is Sasolburg, Extension 64. 
 
1.2 DESIGN 
 
1.2.1 The township consists of 53 erven and streets as shown on 

General Plan S.G. No. 1791/2009 which are classified in the 
hereunder mentioned groups.  The erven is subject to the title 
conditions as indicated in the paragraph below. 

 
 

 

Group 
 

Erven 
 

Title Conditions 

 
Residential: Special 1 
 

Recreation 
 
 
Not yet determined 

 
26000 – 26049 
 

26051 
26052 
 
26050 

 
2.1, 2.2, 2.3, 2.4 
 

2.1, 2.2, 2.3, 2.4, 2.5 
2.1, 2.2, 2.3, 2.4 
 
2.1, 2.2, 2.3, 2.4 

 
 

 
 

PROKLAMASIES 
 

________ 
 
 
[NO.  42  VAN  2010] 
 
 
DORPSVERKLARING:  SASOLBURG, UITBREIDING 64 
 
 
Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 14(1) van die 
Ordonnansie op Dorpe, 1969 (Ordonnansie No. 9 van 1969), verklaar 
ek, M.J.  Zwane, Lid van die Uitvoerende Raad van die Provinsie ver- 
antwoordelik vir Samewerkende Regering, Tradisionele Sake en 
Huisvestings hierby die gebied voorgestel deur Algemene Plan L.G. 
No. 1791/2009 soos goedgekeur deur die Landmeter-Generaal op                 
25 November 2009 tot ‘n goedgekeurde dorp onder die naam 
Sasolburg, Uitbreiding 64, onderworpe aan die voorwaardes soos in 
die Bylae uiteengesit. 
 
Gegee onder my hand te Bloemfontein op hede die 25ste dag van 
November 2010. 
 
M.J.  ZWANE 
LID VAN DIE UITVOERENDE RAAD: 
SAMEWERKENDE REGERING, TRADISIONELE 
SAKE EN HUISVESTING 
 
 

BYLAE 
 
STIGTINGS- EN EIENDOMSVOORWAARDES 
 
1. STIGTINGSVOORWAARDES 
 
1.1  NAAM 
 
  Die naam van die dorp is Sasolburg, Uitbreiding 64. 
 
1.2  ONTWERP 
 
1.2.1 Die dorp bestaan uit 53 erwe en strate soos aangedui op 

Algemene Plan L.G. No. 1791/2009 en word geklassifiseer in 
die ondervermelde groepe.  Die erwe is onderhewig aan die 
titelvoorwaardes soos aangedui in die onderstaande paragraaf. 

 
 

 

Groep 
 

Erwe 
 

Eiendomsvoorwaardes 

 
Woon: Spesiaal 1 
 

Ontspanning 
 
 
Nog nie bepaal nie 

 
26000 – 26049 
 

26051 
26052 
 
26050 

 
2.1, 2.2, 2.3, 2.4 
 

2.1, 2.2, 2.3, 2.4, 2.5 
2.1, 2.2, 2.3, 2.4 
 
2.1, 2.2, 2.3, 2.4 
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1.2.2 The township owner shall provide an architectural manual which 

prescribes an architectural theme, materials colours exterior 
finishing etcetera that will be used in the evaluation of building 
plans and the erection of buildings in order to ensure that the 
various buildings will display a satisfactory architectural 
relationship and that the total development will form a 
harmonious unit. 

 
1.2.3 The township owner shall, to the satisfaction of the local 

authority, provide a site development plan / layout plan to the 
local authority for approval after which, together with the 
architectural manual, it will serve as a guide for considering 
individual building plans. 

 
1.3  RETAINING OF EXISTING TITLE CONDITIONS 
 
  All erven will be made subject to existing servitudes and 

reservation of rights to minerals. 
 
 
1.4 RESPONSIBILITY WITH REGARD TO ENGINEERING 

SERVICES 
 
1.4.1 The applicant shall within such period as determined by the 

local authority, meet his responsibilities with regard to the 
provision and installation of engineering services as agreed 
upon between the applicant and the local authority. 

 
 
1.4.2 A certificate, certifying that the town has been properly serviced 

and that each erf has been provided with a water connection, 
electrical connection and sewer connection and undersigned by 
a competent engineer, shall be issued by the local authority 
prior to registration of transfer of any erf in the township. 

 
1.5 REMOVAL, REPLACEMENT OR UPGRADING OF 

MUNICIPAL SERVICES 
 
 If, as a result of the establishment of the township, it becomes 

necessary to remove, replace or upgrade any existing municipal 
services, the cost thereof shall be for the account of the 
applicant. 

 
2. CONDITIONS OF TITLE 
 
2.1 The development and use of all erven in the township is subject 

to the provisions of the Sasolburg Town-Planning Scheme, 
1993, as amended from time to time. 

 
2.2 The owner of the property or subdivision consolidation thereof 

shall become and shall remain a member of the Homeowners 
Association (an association not for gain under section 21 of the 
Companies Act, 1973) and be subject to its Memorandum and 
Articles of Association, until he ceases to be such registered 
owner. 

 

 
 
1.2.2 Die dorpseienaar sal ‘n argitekturele handleiding voorsien wat ‘n 

argitektoniese tema sal voorskryf met materiale, kleur, buite-
afwerking ensovoorts wat gebruik sal word vir die evaluering 
van bouplanne en die oprigting van geboue ten einde seker te 
maak dat die verskillende geboue voldoende argitektoniese 
verwantskappe toon en die totale ontwikkeling ‘n harmoniese 
eenheid vorm. 

 
1.2.3 Die dorpseienaar sal tot bevrediging van die plaaslike bestuur ‘n 

terreinontwikkelingsplan / uitlegplan aan die plaaslike bestuur 
voorsien wat na goedkeuring saam met die argitekturele hand- 
leiding sal dien as ‘n riglyn vir die oorweging van individuele 
bouplanne. 

 
1.3 BESKIKKING OOR BESTAANDE TITELVOORWAARDES 
 
 Alle erwe sal onderworpe gemaak word aan bestaande 

serwitute met inbegrip van die voorbehoud van die regte op 
minerale. 

 
1.4 VERPLIGTINGS MET BETREKKING TOT INGENIEURS-

DIENSTE 
 
1.4.1 Die dorpseienaar moet binne sodanige tydperk as wat die 

plaaslike bestuur mag bepaal, sy verpligtings met betrekking tot 
die voorsiening en installering van ingenieursdienste soos 
ooreengekom tussen die dorpseienaar en die plaaslike bestuur 
nakom. 

 
1.4.2 ‘n Sertifikaat ter bevestiging dat die dorp behoorlik gediens is en 

dat elke erf voorsien is van ‘n wateraansluiting, elektriese aan-
sluiting en rioolaansluiting sal deur die plaaslike owerheid, 
onderteken deur ‘n bevoegde ingenieur, uitgereik word alvorens 
enige erf getransporteer mag word; 

 
1.5 VERWYDERING, VERVANGING OF OPGRADERING VAN 

MUNISIPALE DIENSTE 
 
 Indien dit, as gevolg van die stigting van die dorp nodig word 

om enige bestaande munisipale dienste te verwyder, te vervang 
of op te gradeer, sal die koste daarvan deur die dorpseienaar 
gedra word. 

 
2. TITELVOORWAARDES 
 
2.1 Die ontwikkeling en gebruik van alle erwe in die dorp is onder-

worpe aan die bepalings van die Sasolburg Dorpsaanlegskema, 
1993 soos van tyd tot tyd gewysig. 

 
2.2 Die eienaar van hierdie eiendom of onderverdeling of 

konsolidasie daarvan sal ‘n lid word en bly, van die Huis-
eienaarsvereniging (‘n vereniging ingevolge artikel 21 van die 
Maatskappywet, 1973, en sal onderworpe wees aan die 
maatskappy se statute en verordeninge totdat hy nie langer die 
geregistreerde eienaar is nie. 
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2.3 This township has the right to a servitude of right of way over 

the Remaining extent of the Farm Abrahamsrust 329, as clearly 
set out in Notarial Deed of Servitude No. K1251/1995S. 

 
 
2.4 This township has the right to a servitude of right of way as 

indicated in terms of figure ABCD on diagram SG No. 418/1995 
as clearly set out in Notarial Deed of Servitude No. 
K1255/1995S. 

 
2.5 Erf 26051 is subject to a servitude in favour of Yskor, as 

indicated in terms of figure Mlmnpq on Map S.G. No. 
1148/1994, for purposes of a gas pipeline over the erf for the 
transportation of gas. 

________________________________________________________ 
 
 
[NO.  43  OF  2010] 
 
 
DECLARATION OF TOWNSHIP: HEILBRON – EXTENSION 31: 
AMENDMENT OF PROCLAMATION 
 
 
By virtue of the powers vested in me by section 14(1) of the Townships 
Ordinance, 1969 (Ordinance No. 9 of 1969), I, M.J. Zwane, Member of 
the Executive Council of the Province responsible for Cooperative 
Governance, Traditional Affairs and Human Settlements, hereby 
amend Proclamation No. 30 of 2010, as published in Provincial 
Gazette No. 93 of 22 October 2010, by the deletion of the wording 
“Developer: J J Scheepers Trust IT 635/1996” and the replacement 
thereof with “Developer: Kojoco Properties CC, CK 1995/002002/23”, 
as mentioned under Definition of Terms. 
 
Given under my hand at Bloemfontein this 25th day of November 2010. 
 
 
M.J.  ZWANE 
MEMBER OF THE EXECUTIVE COUNCIL: 
COOPERATIVE GOVERNANCE, 
TRADITIONAL AFFAIRS AND HUMAN SETTLEMENTS 
________________________________________________________ 
 
 
[NO.  44  OF  2010] 
 
 
AMENDMENT OF THE TOWN-PLANNING SCHEME OF WELKOM 
 
 
By virtue of section 29(3), read with section 30 of the Townships 
Ordinance, 1969 (Ordinance No. 9 of 1969), I, M.J. Zwane, Member of 
the Executive Council responsible for Cooperation Governance, 
Traditional Affairs and Human Settlements, hereby give notice that I 
 

 
 
2.3 Hierdie dorp is geregtig op ‘n serwituut van reg van weg oor die 

resterende gedeelte van die Plaas Abrahamsrust 329, soos 
duidelik uiteengesit in Notariële Akte van Serwituut No. 
K1251/1995S. 

 
2.4 Hierdie dorp is geregtig op ‘n serwituut van reg van weg soos 

aangedui deur die figuur ABCD, op diagram SG No. 418/1995 
soos duidelik uiteengesit in Notariële Akte van Serwituut No. 
K1255/1995S. 

 
2.5 Erf 26051 is onderhewig aan ‘n serwituut ten gunste van Yskor, 

soos aangedui word deur die figuur Mlmnpq op Kaart LG No. 
1148/1994, vir doeleindes van ‘n gaspyplyn oor die erf vir die 
vervoer van gas. 

________________________________________________________ 
 
 
[NO.  43  VAN  2010] 
 
 
DORPSVERKLARING: HEILBRON – UITBREIDING 31: WYSIGING 
VAN PROKLAMASIE 
 
 
Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 14(1) van die 
Ordonnansie op Dorpe, 1969 (Ordonnansie No. 9 van 1969), wysig ek, 
M.J. Zwane, Lid van die Uitvoerende Raad van die Provinsie 
verantwoordelik vir Samewerkende Regering, Tradisionele Sake en 
Huisvestings hierby Proklamasie No. 30 van 2010, soos verskyn in 
Provinsiale Koerant No. 93 van 22 Oktober 2010, deur die skrapping 
van die woorde “Ontwikkelaar: J J  Scheepers Trust IT 635/1996” en 
die vervanging daarvan met “Ontwikkelaar: Kojoco Eiendomme BK, CK 
1995/002002/23”, soos vermeld onder Definisie van Terme. 
 
Gegee onder my hand te Bloemfontein op hede die 25ste dag van 
November 2010. 
 
M.J.  ZWANE 
LID VAN DIE UITVOERENDE RAAD: 
SAMEWERKENDE REGERING, TRADISIONELE 
SAKE EN HUISVESTINGS 
________________________________________________________ 
 
 
[NO.  44  VAN  2010] 
 
 
WYSIGING VAN DIE DORPSAANLEGSKEMA VAN WELKOM 
 
 
Kragtens artikel 29(3), saamgelees met artikel 30 van die Ordonnansie 
op Dorpe, 1969 (Ordonnansie No. 9 van 1969), gee ek, M.J. Zwane, 
Lid van die Uitvoerende Raad van die Provinsie verantwoordelik vir 
Samewerkende Regering, Tradisionele Sake en Huisvestings, hiermee 
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have amended the Town-Planning Scheme of Welkom as se out in the 
Schedule, and that a copy of such amendment will be open for 
inspection during office hours at the office hours at the offices of the 
Townships Board and the Local Municipality of Matjhabeng. 
 
Given under my hand at Bloemfontein this 26th day of November 2010. 
 
 
M.J.  ZWANE 
MEMBER OF THE EXECUTIVE COUNCIL: 
COOPERATIVE GOVERNANCE, 
TRADITIONAL AFFAIRS AND HUMAN SETTLEMENTS 
 
 

SCHEDULE 
 
Amend the scheme boundaries of the Town-Planning Scheme of 
Welkom by the inclusion of the following portions: 
 
• proposed consolidated portion [(consisting of the proposed 

subdivision of the Remaining Extent of the farm Rietpan 17, 
Welkom (indicated as A2), proposed subdivision of the farm 
Mijannie 66, Welkom (indicated as B2), proposed subdivision of 
the farm Wesselia 101, Welkom (indicated as C2] with the zoning 
“IV(b) Special”; 

 
• proposed subdivision of the farm Mijannie 66, Welkom (indicated 

as B3) with the zoning “VII Noxious”; 
 
• proposed consolidated portion [(consisting of the proposed 

subdivisions of the farm Mijannie 66, Welkom and the farm 
Wesselia 101, Welkom (indicated as B4 and C3)] with the zoning 
“Industrial General”; and 

 
• proposed subdivisions of the farm Therons Rust 69, Welkom 

(indicated as D2 and D3), with the zoning “Private Open Space”, 
as indicated on the approved subdivision and consolidation 
diagram, 

________________________________________________________ 
 
 
[NO.  45  OF  2010] 
 
 
DECLARATION OF TOWNSHIP: MAHLATSWETSA, EXTENSION 4 
 
 
By virtue of the powers vested in me by section 14(1) of the Townships 
Ordinance, 1969 (Ordinance No. 9 of 1969), I, M.J. Zwane, Member of 
the Executive Council of the Province responsible for Cooperative 
Governance, Traditional Affairs and Human Settlements, hereby 
declare the area represented by General Plan S.G. No. 1591/2009, as 
approved by the Surveyor General on 2 November 2009, to be an 
approved township under the name Mahlatswetsa, Extension 4, subject 
to the conditions as set out in the Schedule. 
 
 

 
 
kennis dat ek die Dorpsaanlegskema van Welkom gewysig het, soos in 
die Bylae aangedui, en dat ‘n afskrif van gemelde wysiging gedurende 
kantoorure by die kantore van die Dorperaad en die Plaaslike 
Munisipaliteit van Matjhabeng ter insae beskikbaar is. 
 
Gegee onder my hand te Bloemfontein op hede die 26ste dag van 
November 2010. 
 
M.J.  ZWANE 
LID VAN DIE UITVOERENDE RAAD: 
SAMEWERKENDE REGERING, TRADISIONELE 
SAKE EN HUISVESTINGS 
 
 

BYLAE 
 
Wysig die skemagrense van die Dorpsaanlegskema van Welkom deur 
die insluiting van die volgende gedeeltes: 
 
• Voorgestelde gekonsolideerde gedeelte [(bestaande uit die 

voorgestelde onderverdeling van die Resterende Gedeelte van die 
plaas Rietpan 17, Welkom (aangetoon as A2), voorgestelde 
onderverdeling van die plaas Mijannie 66, Welkom (aangetoon as 
B2), voorgestelde onderverdeling van die plaas Wesselia 101, 
Welkom (aangetoon as C2] met die sonering “IV(b) Spesiaal”; 

 
• Voorgestelde onderverdeling van die plaas Mijannie 66, Welkom 

(aangedui as B3) met die sonering “VII Hinderlike Bedryf”; 
 
• Voorgestelde gekonsolideerde gedeelte [(bestaande uit 

voorgestelde onderverdelings van die plaas Mijannie 66, Welkom 
en die plaas Wesselia 101, Welkom (aangedui as  B4 en C3)] met 
die sonering “Nywerheid Algemeen”; en 

 
• Voorgestelde onderverdeling van die plaas Therons Rust 69, 

Welkom (aangedui as D2 and D3), met die sonering “Privaat 
Oopruimte”, soos aangetoon op die goedgekeurde onderver-
delings en konsolidasie diagram. 

________________________________________________________ 
 
 
[NO.  45  VAN  2010] 
 
 
DORPSVERKLARING:  MAHLATSWETSA, UITBREIDING 4 
 
 
Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 14(1) van die 
Ordonnansie op Dorpe, 1969 (Ordonnansie No. 9 van 1969), verklaar 
ek, M.J.  Zwane, Lid van die Uitvoerende Raad van die Provinsie ver- 
antwoordelik vir Samewerkende Regering, Tradisionele Sake en 
Huisvestings, hierby die gebied voorgestel deur Algemene Plan L.G. 
No. 1591/2009 soos goedgekeur deur die Landmeter-Generaal op                 
2 November 2009, tot ‘n goedgekeurde dorp onder die naam 
Mahlatswetsa, Uitbreiding 4, onderworpe aan die voorwaardes soos in 
die Bylae uiteengesit. 
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Given under my hand at Bloemfontein this 22nd day of November 2010. 
 
 
M.J.  ZWANE 
MEMBER OF THE EXECUTIVE COUNCIL: 
COOPERATIVE GOVERNANCE, TRADITIONAL  
AFFAIRS AND HUMAN SETTLEMENTS 
 
 

SCHEDULE 
 
The town is Mahlatswetsa, Extension 4, situated on Portion 30 of the 
farm Excelsior No. 358, administrative district Winburg and consists of 
448 erven numbered 2066 – 2068, 2070, 2087, 2089 – 2131, 2133 – 
2178, 2180 – 2331, 2333 – 2375, 2377 – 2453, 2455 – 2520, seven 
parks numbered 2069, 2088, 2132, 2179, 2332, 2376, 2454 and 
streets as indicated on General Plan SG 1591/2009. 
 
A. CONDITIONS OF ESTABLISHMENT 
 
A1 The erven of this town are classified into the following groups and 

are subject to the conditions as set out in paragraph B. 
 
 

Use zone Erven Conditions 

 
Residential 
 

 
2066–2068, 2070, 2087, 
2089–2131, 2133–2135, 

2137-2178, 2180–2207,  
2209-2226, 2228-2331, 
2333-2356, 2358-2375, 
2377-2453, 2455-2518 

 
B1, B2 

 
Business 

 
2208 

 
B3, B2 

 
Community Facilites 

 
         - Church 
         - Crèche 
          - School 

             - Cemetery 
 

 
 

 
2227, 2357 
2136 
2520 

2519 
 

 
B4, B2 

 

Public Open Space 

 

2069, 2088, 2132, 2179, 
2332, 2376, 2454 

 

B5, B2 

 
 
B. CONDITIONS OF TITLE 
 
 The conditions of title mentioned in paragraph A are as follows: 
 
 
 IN FAVOUR OF THE MANTSOPA LOCAL MUNICIPALITY 
 
 
B1 This erf may be used only for dwelling purposes and only one 

house together with the necessary out-buildings may be erected 
thereon:  Provided that with the written consent of the 
 

 
 
 
Gegee onder my hand te Bloemfontein op hede die 22ste dag van 
November 2010. 
 
M.J.  ZWANE 
LID VAN DIE UITVOERENDE RAAD: 
SAMEWERKENDE REGERING, TRADISIONELE 
SAKE EN HUISVESTING 
 
 

BYLAE 
 
Die dorp is Mahlatswetsa, Uitbreiding 4, geleë op Gedelete 30 van die 
plaas Excelsior No. 358, administratiewe distrik Winburg en bestaan uit 
448 erwe genommer 2066 – 2068, 2070, 2087, 2089 – 2131, 2133 – 
2178, 2180 – 2331, 2333 – 2375, 2377 – 2453, 2455 – 2520, sewe 
parke genommer 2069, 2088, 2132, 2179, 2332, 2376, 2454 en strate 
soos aangedui op Algemene Plan SG 1591/2009. 
 
A. STIGTINGSVOORWAARDES 
 
A1 Die erwe van hierdie dorp word in die ondergemelde 

gebruikstreke ingedeel en is verder onderworpe aan die eien-
domsvoorwaardes soos uiteengesit in paragraaf B. 

 
Gebruikstreek Erwe Voorwaardes 

 
Residenseël 

 
2066–2068, 2070, 2087, 
2089–2131, 2133–2135, 

2137-2178, 2180–2207,  
2209-2226, 2228-2331, 
2333-2356, 2358-2375, 
2377-2453, 2455-2518 

 
B1, B2 

 
Besigheid 

 
2208 

 
B3, B2 

 
Gemeenskaps Fasiliteite 

 
           - Kerke 
         - Crèche 
            - Skool 

       - Begraafplaas 
 

 
 

 
2227, 2357 
2136 
2520 

2519 
 

 
B4, B2 

 

Publieke Oop Ruimte 

 

2069, 2088, 2132, 2179, 
2332, 2376, 2454 

 

B5, B2 

 
 
B. EIENDOMSVOORWAARDES 
 
 Die eiendomsvoorwaardes wat in paragraaf A vermeld word, is 

soos volg: 
 
 TEN GUNSTE VAN DIE MANTSOPA PLAASLIKE 

MUNISIPALITEIT 
 
B1 Hierdie erf mag slegs vir woondoeleindes gebruik word en slegs 

een huis met die nodige buitegeboue mag op die erf opgerig 
word:  Met dien verstande dat met die munisipaliteit se skriftelike 
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 municipality the following uses may be conducted as secondary 

uses:  places of public worship, places of instruction, social halls, 
sport and recreational purposes, institutions, medical suites and 
the practice of the occupants’ professions or trades which 
includes retail trade: Provided further that not any of the 
secondary uses may exceed the scale of the primary use and 
that the non-residential uses shall not be noxious or a nuisance 
interfering with the amenity of the neighbourhood.  The 
municipality also has the authority to revoke any secondary use 
or to have it terminated if it poses a nuisance to the people in the 
vicinity.  The maximum allowable coverage on this erf is 60% 
while a maximum height of 2 floors is allowed. 

 
 
 
B2 This erf is subject to a servitude 2m wide along any of the side 

and rear boundary.  This servitude is for the laying of any 
municipal services above or under ground and officials of the 
municipality will have access to these services at any reasonable 
time for purposes of maintenance and repair thereof.  The 
municipality may relax these servitudes if it is of the opinion that it 
is not needed for services. 

 
B3 This erf may only be used for business purposes and purposes 

incidental thereto:  provided that with the written consent of the 
municipality residential dwellings may be erected on the erf.  The 
maximum allowable coverage on this erf is 70% while a 
maximum height of 2 floors is allowed.  Parking must be provided 
at the ratio of 4 parking areas per 100m² business area. 

 
 
B4 This erf may only be used for community facilities such as a 

crèche, church, sport and recreation, library, clinic, post office, 
cemetery and purposes incidental thereto:  provided that with the 
written consent of the municipality residential dwellings may be 
erected on the erf.  The permissible coverage on this erf is 70%.  
In the case of a cemetery the coverage must be to the 
satisfaction of the Mantsopa Local Municipality and no 
crematorium may be erected on the erf without the prior consent 
of the Mantsopa Local Municipality. 

 
 
B5 This erf may only be used for purposes of a public open space 

and purposes incidental thereto:  Provided that the necessary 
outbuildings and buildings for sport and recreational purposes 
may also be erected on the erf. 

 
________________________________________________________ 
 
 

(P37/3/3501) 
[NO.  46  OF  2010] 
 
 
Under the powers vested in me by section 3 of the Roads Ordinance, 
1968 (Ordinance 4 of 1968), as amended, I hereby declare that the 
public road, described below, will exist from the date of publication of 
this proclamation: 
 

 
 
 toestemming enige van die volgende gebruike as sekondêre 

gebruike op die erf bedryf mag word: plekke van openbare 
godsdiensbeoefening, plekke van onderrig, gemeenskapsale, 
sport en ontspanningsdoeleindes, inrigtings, mediese suites en 
die beoefening van die okkupeerders se professies of nerings 
wat insluit kleinhandelsbesigheids bedrywe:  Met dien verstande 
verder dat nie enige van die sekondêre gebruike op ‘n groter 
skaal as die primêre gebruik bedryf mag word nie en dat die nie-
residensiële gebruike nie hinderlik is of die bevalligheid van die 
omgewing nadelig raak nie.  Die munisipaliteit het ook die reg om 
enige sekondêre bedryf in te trek of te laat staak indien dit 
hinderlik is vir die mense in die omgewing.  Die maksimum toe-
laatbare dekking op hierdie erf is 60% terwyl ‘n maksimum 
hoogte van 2 verdiepings toegelaat word. 

 
B2 Hierdie erf is onderhewig aan ‘n serwituut 2 meter wyd langs 

enige van die sygrense en agterste grens.  Hierdie serwituut is vir 
die lê van enige munisipale dienste bo of onder die grond en 
beamptes van die munisipaliteit sal te enige redelike tyd toegang 
tot hierdie dienste verkry vir die onderhoud of herstel daarvan.  
Die munisipaliteit mag die serwitute verslap indien hy van mening 
is dat dit onnodig is vir dienste. 

 
B3 Hierdie erf mag slegs vir besigheidsdoeleindes gebruik word:  

Met dien verstande dat met die skriftelike toestemming van die 
Raad residensiële geboue ook op die erf opgerig mag word.  Die 
maksimum toelaatbare dekking is 70% terwyl ‘n maksimum 
hoogte van 2 verdiepings toegelaat word.  Parkering moet voor-
sien word in die verhouding van 4 parkeerplekke per 100m² be-
sigheidsoppervlakte. 

 
B4 Hierdie erf mag slegs vir die doeleindes van gemeenskapsfasili-

teite soos in crèche, kerk, sport en ontspanning, biblioteek, 
kliniek, poskantoor, begraafplaas en doeleindes in verband daar-
mee gebruik word:  Met dien verstande dat met die skriftelike 
toestemming van die Raad residensiële geboue ook op die erf 
opgerig mag word.  Die maksimum toelaatbare dekking is 70%.  
In die geval van ‘n begraafplaas sal die dekking wees tot bevredi-
ging van die Mantsopa Plaaslike Munisipaliteit en geen 
krematorium mag op die erf opgerig word nie sonder die 
toestemming van die Mantsopa Plaaslike Munisipaliteit. 

 
B5 Hierdie erf mag slegs vir die doeleindes van openbare oop 

ruimtes gebruik word en slegs geboue in verband daarmee mag 
op die erf opgerig word:  Met dien verstande dat die nodige 
geboue vir sport en ontspanningsdoeleindes ook op die erf 
opgerig mag word. 

________________________________________________________ 
 
 

(P37/3/3501) 
[NO.  46  VAN  2010] 
 
 
Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 3 van die Ordonnansie 
op Paaie, 1968 (Ordonnansie 4 van 1968), soos gewysig, verklaar ek 
hiermee dat die openbare pad, hieronder beskryf, vanaf die datum van 
afkondiging van hierdie proklamasie sal bestaan: 
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DECLARATION AS THE ALBERTINA – SUBDIVISION 5 OF 
FRANSHOEK TERTIARY ROAD T5670, A-B, SITUATED IN THE 
MAGISTERIAL DISTRICT OF HARRISMITH (LENGTH ± 0,5 km): 
 
From point A on Albertina 264, where it leaves primary link road A160; 
thence over Albertina 264, Subdivision 1 of Deel C 116 and Deel H 
121, to point B on the boundary line between Deel H 121 and 
Subdivision 5 of Franshoek 1861. 
 
The road concerned is shown approximately on plan KK/1590 in the 
office of the Head: Police, Roads and Transport, Bloemfontein. 
 
Given under my hand at Bloemfontein on 29 November 2010. 
 
Signed by: 
MR T.M. MANYONI 
MEMBER OF THE EXECUTIVE COUNCIL: 
POLICE, ROADS AND TRANSPORT 
________________________________________________________ 
 
 

PROVINCIAL NOTICES 
 

________ 
 
[NO.  222  OF  2010] 
 
 
REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967 (ACT NO. 84 OF 1967): 
BLOEMFONTEIN: REZONING OF PORTION 2 OF ERF NO. 24961 
(WESTDENE) 
 
 
Under the powers vested in me by section 2 of the Removal of 
Restrictions Act, 1967 (Act No. 84 of 1967), I, M.J. Zwane, Member of 
the Executive Council of the Province responsible for Cooperative 
Governance, Traditional Affairs and Human Settlements, hereby alter 
 
 
a) the Town-Planning Scheme of Bloemfontein by the rezoning of 

Portion 2 of erf No. 24961, Bloemfontein (Westdene), from 
“Restricted Business 3” to “Restricted Business 2”. 

________________________________________________________ 
 
 
[NO.  223  OF  2010] 
 
 
REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967 (ACT NO. 84 OF 1967): 
BLOEMFONTEIN: REMOVAL OF RESTRICTIONS: ERF NO. 3021 
(BAYSWATER) 
 
 
Under the powers vested in me by section 2 of the Removal of 
Restrictions Act, 1967 (Act No. 84 of 1967), I, M.J. Zwane, Member of 
the Executive Council of the Province responsible for Cooperative 
Governance, Traditional Affairs and Human Settlements, hereby alter 
the conditions of title in Deed of Transfer T14981/1990 pertaining to Erf 
No. 3021, Bloemfontein (Bayswater), by the removal of condition (c) on 
page 3 in the said Deed of Transfer. 
________________________________________________________ 

 
 
VERKLARING TOT DIE ALBERTINA – ONDERVERDELING 5 VAN 
FRANSHOEK TERSIêRE PAD T5670, A-B, GELEë IN DIE 
LANDDROSDISTRIK HARRISMITH (LENGTE ± 0,5 km): 
 
Vanaf punt A op die Albertina 264, waar dit by primêre aansluitingspad 
A160 verlaat; vandaar oor Albertina 264, Onderverdeling 1 van Deel C 
116 en Deel H 121, tot by punt B op die grenslyn tussen Deel H 121 en 
Onderverdeling 5 van Franshoek 1861. 
 
Die betrokke pad word by benadering aangetoon op plan KK/1590 in 
die kantoor van die Hoof: Polisie, Paaie en Vervoer, Bloemfontein. 
 
Gegee onder my hand te Bloemfontein op 29 November 2010. 
 
Onderteken deur: 
MNR. T.M. MANYONI 
LID VAN DIE UITVOERENDE RAAD: 
POLISIE, PAAIE EN VERVOER 
________________________________________________________ 
 
 

PROVINSIALE  KENNISGEWINGS 
 

________ 
 
[NO.  222  VAN  2010] 
 
 
WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967 (WET NO. 84 VAN 
1967): BLOEMFONTEIN: HERSONERING VAN GEDEELTE 2 VAN 
ERF NO. 24961 (WESTDENE) 
 
 
Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 2 van die Wet op 
Opheffing van Beperkings, 1967 (Wet No. 84 van 1967), wysig ek, M.J. 
Zwane, Lid van die Uitvoerende Raad van die Provinsie verant-
woordelik vir Samewerkende Regering, Tradisionele Sake en Huis-
vestings, hierby 
 
a) die Dorpsaanlegskema van Bloemfontein deur die hersonering 

van Gedeelte 2 van erf No. 24961, Bloemfontein (Westdene), 
vanaf “Beperkte Besigheid 3” na “Beperkte Besigheid 2”. 

________________________________________________________ 
 
 
[NO.  223  VAN  2010] 
 
 
WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967 (WET NO. 84 VAN 
1967): BLOEMFONTEIN: OPHEFFING VAN BEPERKINGS: ERF NO. 
3021 (BAYSWATER) 
 
 
Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 2 van die Wet op 
Opheffing van Beperkings, 1967 (Wet No. 84 van 1967), wysig ek, M.J. 
Zwane, Lid van die Uitvoerende Raad van die Provinsie verant-
woordelik vir Samewerkende Regering, Tradisionele Sake en Huis-
vestings, hierby die titelvoorwaardes in Transportakte T14981/1990 ten 
opsigte van Erf No. 3021, Bloemfontein (Bayswater), deur die opheffing 
van voorwaarde (c) op bladsy 3 van genoemde Transportakte. 
________________________________________________________ 
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[NO.  224  OF  2010] 
 
 
REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967 (ACT NO. 84 OF 1967): 
BLOEMFONTEIN (BLOEMSPRUIT): REMOVAL OF RESTRICTIONS: 
PERTAINING TO PLOT 84, HIGHVELD SMALL HOLDINGS AND 
PLOTS 14, 15 AND 45, MARTINDALE SMALL HOLDINGS 
 
 
Under the powers vested in me by section 2 of the Removal of 
Restrictions Act, 1967 (Act No. 84 of 1967), I, M.J. Zwane, Member of 
the Executive Council of the Province responsible for Cooperative 
Governance, Traditional Affairs and Human Settlements, hereby alter- 
 
 
• the conditions of title in Deed of Transfer T18606/2008, pertaining 

to Plot 84, Highveld Small Holdings, Bloemfontein (Bloemspruit), 
by the removal of conditions 1.B.(a), 1.B.(b) and 1.B.(c) on page 2 
in the said Deed of Transfer; 

 
• the conditions of title in Deed of Transfer T18606/2008, pertaining 

to Plot 45, Martindal Small Holdings, Bloemfontein (Bloemspruit), 
by the removal of conditions A.1., A.2. and A.3. on page 3 in the 
said Deed of Transfer; 

 
• the conditions of title in Deed of Transfer T18606/2008, pertaining 

to Plot 14, Martindal Small Holdings, Bloemfontein (Bloemspruit), 
by the removal of conditions A.1., A.2. and A.3. on page 4 in the 
said Deed of Transfer; and 

 
• the conditions of title in Deed of Transfer T18606/2008, pertaining 

to Plot 15, Martindal Small Holdings, Bloemfontein (Bloemspruit), 
by the removal of conditions A.1., A.2. and A.3. on page 5 in the 
said Deed of Transfer. 

________________________________________________________ 
 
 
[NO.  225  OF  2010] 
 
 
REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967 (ACT NO. 84 OF 1967): 
BLOEMFONTEIN, EXTENSION 32: REMOVAL OF RESTRICTIONS 
AND REZONING: ERF 4939 (ORANJESIG) 
 
 
Under the powers vested in me by section 2 of the Removal of 
Restrictions Act, 1967 (Act No. 84 of 1967), I, M.J. Zwane, Member of 
the Executive Council of the Province responsible for Cooperative 
Governance, Traditional Affairs and Human Settlements, hereby alter: 
 
 
* the conditions of title in Deed of Transfer T35237/2003 pertaining 

to Erf 4939, Bloemfontein, Extension 32, (Oranjesig) by the 
removal of restrictive conditions a) 1) and a) 2) on page 2 in the 
said Deed of Transfer, and 

 

 
 
[NO.  224  VAN  2010] 
 
 
WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967 (WET NO. 84 VAN 
1967): BLOEMFONTEIN (BLOEMSPRUIT): OPHEFFING VAN 
BEPERKINGS TEN OPSIGTE VAN HOEWE 84, HIGHVELD 
KLEINPLASE EN HOEWES 14, 15 EN 45, MARTINDALE 
KLEINPLASE 
 
Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 2 van die Wet op 
Opheffing van Beperkings, 1967 (Wet No. 84 van 1967), wysig ek, M.J. 
Zwane, Lid van die Uitvoerende Raad van die Provinsie verant-
woordelik vir Samewerkende Regering, Tradisionele Sake en Huis-
vestings, hierby- 
 
• die titelvoorwaardes in Transportakte T18606/2008, ten opsigte 

van Hoewe 84, Highveld Kleinplase, Bloemfontein (Bloemspruit), 
deur die opheffing van voorwaardes 1.B.(a), 1.B.(b) en 1.B.(c) op 
bladsy 2 van genoemde Transportakte; 

 
• die titelvoorwaardes in Transportakte T18606/2008, ten opsigte 

van Hoewe 45, Martindale Kleinplase, Bloemfontein (Bloemspruit), 
deur die opheffing van voorwaardes A.1., A.2. en A.3. op bladsy 3 
van genoemde Transportakte; 

 
• die titelvoorwaardes in Transportakte T18606/2008, ten opsigte 

van Hoewe 14, Martindale Kleinplase, Bloemfontein (Bloemspruit), 
deur die opheffing van voorwaardes A.1., A.2. en A.3. op bladsy 4 
van genoemde Transportakte; en 

 
• die titelvoorwaardes in Transportakte T18606/2008, ten opsigte 

van Hoewe 15, Martindale Kleinplase, Bloemfontein (Bloemspruit), 
deur die opheffing van voorwaardes A.1., A.2. en A.3. op bladsy 5 
van genoemde Transportakte. 

________________________________________________________ 
 
 
[NO.  225  VAN  2010] 
 
 
WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967 (WET NO. 84 VAN 
1967): BLOEMFONTEIN, UITBREIDING 32: OPHEFFING VAN 
BEPERKINGS EN HERSONERING: ERF 4939 (ORANJESIG) 
 
 
Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 2 van die Wet op 
Opheffing van Beperkings, 1967 (Wet No. 84 van 1967), wysig ek, M.J. 
Zwane, Lid van die Uitvoerende Raad van die Provinsie verant-
woordelik vir Samewerkende Regering, Tradisionele Sake en Huis-
vestings, hierby: 
 
* die titelvoorwaardes in Transportakte T35237/2003 ten opsigte 

van Erf 4939, Bloemfontein, UItbreiding 32, (Oranjesig) deur die 
opheffing van beperkende voorwaardes a) 1) en a) 2) op bladsy 2 
van genoemde Transportakte, en 
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* the Town-Planning Scheme of Bloemfontein by the rezoning of Erf 

4939, Bloemfontein, Extension 32, (Oranjesig) from “Single 
Residential 2” to “Business”. 

________________________________________________________ 
 
 
[NO.  226  OF  2010] 
 
 
REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967 (ACT NO. 84 OF 1967): 
BLOEMFONTEIN, EXTENSION 33: REMOVAL OF RESTRICTIONS: 
SUBDIVISION 5 OF ERF NO. 25032 (DAN PIENAAR) 
 
 
Under the powers vested in me by section 2 of the Removal of 
Restrictions Act, 1967 (Act No. 84 of 1967), I, M.J. Zwane, Member of 
the Executive Council of the Province responsible for Cooperative 
Governance, Traditional Affairs and Human Settlements, hereby alter 
the conditions of title in Deed of Transfer T3625/1997 pertaining to 
Subdivision 5 of Erf No. 25032, Bloemfontein, Extension 33 (Dan 
Pienaar) by the removal of restrictive conditions (a) and (b) on page 2 
in the said Deed of Transfer. 
 
________________________________________________________ 
 
 
[NO.  227  OF  2010] 
 
 
REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967 (ACT NO. 84 OF 1967): 
HARRISMITH: REZONING: REMAINDER OF PORTION 1 OF ERF 
216 
 
 
Under the powers vested in me by section 2 of the Removal of 
Restrictions Act, 1967 (Act No. 84 of 1967), I, M.J. Zwane, Member of 
the Executive Council of the Province responsible for Cooperative 
Governance, Traditional Affairs and Human Settlements hereby alter 
the Town-Planning Scheme of Harrismith by the rezoning of the 
Remainder of Portion 1 of erf 216, Harrismith, from “Special Residential 
1” to “General Residential”. 
 
________________________________________________________ 

 
 
* die Dorpsaanlegskema van Bloemfontein deur die hersonering 

van Erf 4939, Bloemfontein, Uitbreiding 32, (Oranjesig) vanaf 
“Enkelwoon 2” na “Besigheid”. 

________________________________________________________ 
 
 
[NO.  226  VAN  2010] 
 
 
WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967 (WET NO. 84 VAN 
1967): BLOEMFONTEIN, UITBREIDING 33: OPHEFFING VAN 
BEPERKINGS: ONDERVERDELING 5 VAN ERF NO. 25032 (DAN 
PIENAAR) 
 
Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 2 van die Wet op 
Opheffing van Beperkings, 1967 (Wet No. 84 van 1967), wysig ek, M.J. 
Zwane, Lid van die Uitvoerende Raad van die Provinsie verant-
woordelik vir Samewerkende Regering, Tradisionele Sake en Huis- 
vestings, hierby die titelvoorwaardes in Transportakte T3625/1997 ten 
opsigte van Onderverdeling 5 van Erf No. 25032, Bloemfontein, 
Uitbreiding 33 (Dan Pienaar), deur die opheffing van beperkende 
voorwaardes (a) en (b) op bladsy 2 van genoemde Transportakte. 
 
________________________________________________________ 
 
 
[NO.  227  VAN  2010] 
 
 
WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967 (WET NO. 84 VAN 
1967): HARRISMITH: HERSONERING: RESTANT VAN GEDEELTE 
1 VAN ERF 216 
 
 
Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 2 van die Wet op 
Opheffing van Beperkings, 1967 (Wet No. 84 van 1967), wysig ek, M.J. 
Zwane, Lid van die Uitvoerende Raad van die Provinsie verant-
woordelik vir Samewerkende Regering, Tradisionele Sake en Huis-
vestings, hierby die Dorpsaanlegskema van Harrismith deur die 
hersonering van die Restant van Gedeelte 1 van erf 216, Harrismith, 
vanaf “Spesiale Woon 1” na “Algemene Woon”. 
 
________________________________________________________ 
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[NO.  228  OF  2010] 
 
 

ALLOCATIONS TO MUNICIPALITIES IN TERMS OF LIMITED FINANCIAL SUPPORT 
 
 

In terms of the Division of Revenue Act, Act No 1 of 2010 Section 25(1) & (2) for the 2010/2011 financial year and the Public Finance 
Management Act, 1999 Section 38(1)(l-n), the Provincial Treasury hereby publishes the information set out in Schedule 1 that relates to the 
allocation of the amounts as stated in Schedule 2 relating to the allocation of funds from the Provincial Revenue Fund by the Accounting Officer of 
the Department of Cooperative Governance and Traditional Affairs to municipalities 
 

SCHEDULE 1 
 

LIMITED FINANCIAL ASSISTANCE TO MUNICIPALITIES 
 
 
 

1. Transferring Provincial Department Department of Cooperative Governance and Traditional Affairs 

2. Purpose To assist medium and small Municipalities experiencing severe 
financial problems to restructure their financial positions and 
organizations over the medium term. 

3. Measurable Outputs The provision of limited financial assistance to the Kopanong Local 
Municipality facing critical financial problems. 

4. Conditions The provision of limited financial assistance to the Kopanong Local 
Municipality facing critical financial problems: 

• That the increase in Councillor Remuneration only be 
implemented with the written consent of the Honourable 
MEC, Cooperative Governance, Traditional Affairs and 
Human Settlement; 

• That no Official shall receive a performance bonus for the 
2009/2010 financial year; 

• That no vacancies be filled except critical posts in 
consultation with the Department; 

• That cost containment measures immediately be set in place 
to reduce general expenses, while not compromising on 
service delivery; 

• That Council re-commit to the Operation Clean Audit 2014 
Financial Turnaround Strategy; 

• That all Councillors call ward meetings to discuss Council’s 
overall financial position and encourage rate payers to apply 
for services and indigent households to register for support 

5. Allocation criteria Allocations are based on financial position of Municipality. 

6. Monitoring mechanism Monthly expenditure reports. 
Monthly progress reports. 

7. Projected Life Maximum of 1 year 

8. Payment Schedule Payment with regard to financial support will be made according to the 
conditions of paragraph 4. 

9. Reason not incorporated in Equitable 
Share 

According to Section 154(1) of the Constitution, the National 
Government and the Provincial Governments, by legislative and other 
measures, must support and strengthen the capacity of Municipalities 
to manage their own affairs, to exercise their powers and to perform 
their functions. 

10. Allocation R 300,000 
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SCHEDULE 2 

LIMITED FINANCIAL ASSISTANCE TO MUNICIPALITIES ANNEXURE A 
 PROVINCIAL FINANCIAL YEAR MUNICIPAL FINANCIAL YEAR 

Category DC Number Municipality 2010/2011 
Allocation 
(R’000) 

2011/2012 
Allocation 
(R’000) 

2012/2013 
Allocation 
(R’000) 

2010/2011 
Allocation 
(R’000) 

2011/2012 
Allocation 
(R’000) 

2012/2013 
Allocation 
(R’000) 

C DC 16 DC 16 Xhariep       

B DC 16 FS 161 Letsemeng       

B DC 16 FS 162 Kopanong 300   300   

B DC 16 FS 163 Mohokare       
Total    300   300   

C DC 17 DC 17 Motheo       

B DC 17 FS 171 Naledi       

B DC 17 FS 172 Mangaung       

B DC 17 FS 173 Mantsopa       

Total          

C DC 18 DC 18 Lejweleputswa       

B DC 18 FS 181 Masilonyana       

B DC 18 FS 182 Tokologo       
B DC 18 FS 183 Tswelopele       

B DC 18 FS 184 Matjhabeng       

B DC 18 FS 185 Nala       

Total          

C DC 19 DC 19 Thabo Mofutsanyane       

B DC 19 FS 191 Setsoto       

B DC 19 FS 192 Dihlabeng       

B DC 19 FS 193 Nketoana       

B DC 19 FS 194 Maluti-a-Phofung       

B DC 19 FS 195 Phumelela       

Total          

C DC 20 DC 20 Fezile Dabi       

B DC 20 FS 201 Moqhaka       

B DC 20 FS 203 Ngwathe       

B DC 20 FS 204 Metsimaholo       

B DC 20 FS 205 Mafube       

Total          

Unallocated          

GRAND 
TOTAL 

   300   300   
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NOTICES 
 

________ 
 

ANNEXURE C 
 

NOTICE OF DETERMINATION 
 

[REGULATION 4] 
 
 

The Conversion of Certain Rights into Leasehold or Ownership Act, 1988 (Act No. 81 of 1988) 
 

It is hereby made known: 
 
(a)(i) that the Director general determined that he intends to declare ownership in respect of the affected sites (situated within the area of 

jurisdiction  the Municipality of NGWATHE) indicated in column 1 of the Schedule, have been granted to the persons indicated in column 
2 of the Schedule; and 

 
(a)(ii) that it is indicated in column 3 of the Schedule whether the person reflected in the said column 2 is also the occupier as contemplated in 

section 2(2) of the Act. 
DIRECTOR-GENERAL 

 
KENNISGEWINGS 

 
________ 

 

AANHANGSEL C 

 
KENNISGEWING VAN BEPALING 

[REGULASIE 4] 
 

Wet op die Omskepping van Sekere Regte tot Huurpag of Eiendomsreg, 1988 (Wet No. 81 van 1988) 
 
Hiermee word bekend gemaak dat: 
 
(a)(i) dat die Direkteur-generaal bepaal het dat hy voornemens is om te verklaar dat eiendomsreg ten opsigte van die geaffekteerde persele 

(geleë binne die regsgebied van die Munisipaliteit van NGWATHE) aangedui in kolom 1 van die bylae, verleen te gewees het aan die 
persone aangedui in kolom 2 van die Bylae; en 

 
(a)(ii) dat in kolom 3 van die Bylae aangedui word of die persoon in genoemde kolom 2 aangedui ook die okkupeerder is soos in artikel 2(2) 

van die Wet beoog: 
DIREKTEUR-GENERAAL 

SCHEDULE / BYLAE 
 

Column 1 
Kolom 1 

Column 2 
Kolom 2 

Column 3 
Kolom 3 

Affected sites 
Geaffekteerde persele 

Name of person to whom the Director 
General intends to declare a right of 

ownership 
 

Naam van persoon wat die Direkteur-
generaal voornemens is te verklaar 
eiendomsreg verleen te gewees het. 

Is the person indicated in column 2 also 
the occupier as contemplated in section 2 

(2) OF THE ACT? (YES/No) 
 

Is die persoon in kolom 2 aangedui ook die 
okkupeerder soos beoog in artikel 2(2) van 

die wet?(Ja/Nee) 

 HEILBRON      PHIRITONA 

 HEILBRON      PHIRITONA 

33 ELIAS SERATHI YES / JA 

42 SAMUEL MOTSEPE YES / JA 
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59 MOTLANALO MARTHA MORONTSE YES / JA 

80 BERNADETTE MOTEBELE YES / JA 

90 MUTLE DAVID SEABI YES / JA 

99 ZAMAZAMA JOSIAS TLADI YES / JA 

118 CHAPATSO JOHN MODIKE YES / JA 

125 ANDREW MOEKETSI MOKOENA YES / JA 

238 MARTHA MKWANE YES / JA 

272 KENALEMANG MARY MHOLO YES / JA 

372 ZACHARIA PHATSOANE SEFATSA YES / JA 

879 TEFO BONIFACE NAKEDI YES / JA 

905 PAUL NKETLE YES / JA 

957 LULU MARIA DLAMINI YES / JA 

1542/43 PULE SIMON NTHETHE YES / JA 

 
(b) that this determination is subject to an appeal to the Member of the Executive Council: Local Government and Housing in the manner 

prescribed in regulation 5; and 
 
(c) that, subject to a decision by the Member of the Executive Council: Local Government and Housing on appeal, every person indicated in 

column 2 of the Schedule in paragraph (a) above, shall be declared to have been granted ownership in respect of the site indicated 
opposite his name in column 1 of the Schedule. 

 
(b) dat hierdie bepaling op die wyse voorgeskryf in regulasie 5 aan appél na die Lid van die Uitvoerende Raad: Plaaslike Regering en 

Behuising onderworpe is; 
 
(c) dat, behoudens `n beslissing van die Lid van die Uitvoerende Raad belas met Plaaslike Regering en Behuising by appél, elke persoon 

aangedui in kolom 2 van die bylae in paragraaf (a) hierbo genoem, verklaar sal word dat eiendomsreg verleen te gewees het, ten 
opsigte van die perseel in kolom 1 van genoemde Bylae teenoor sy naam aangedui.  

 
____________________________________________________________________________________________________________________ 
 
 

ANNEXURE C 
 

NOTICE OF DETERMINATION 
 

[REGULATION 4] 
 
 

The Conversion of Certain Rights into Leasehold or Ownership Act, 1988 (Act No. 81 of 1988) 
 
 

It is hereby made known: 
 
(a)(i) that the Director general determined that he intends to declare ownership in respect of the affected sites (situated within the area of 

jurisdiction  the Municipality of MAFUBE) indicated in column 1 of the Schedule, have been granted to the persons indicated in column 2 
of the Schedule; and 

 
(a)(ii) that it is indicated in column 3 of the Schedule whether the person reflected in the said column 2 is also the occupier as contemplated in 

section 2(2) of the Act. 
DIRECTOR-GENERAL 
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AANHANGSEL C 

 
KENNISGEWING VAN BEPALING 

[REGULASIE 4] 
 

Wet op die Omskepping van Sekere Regte tot Huurpag of Eiendomsreg, 1988 (Wet No. 81 van 1988) 
 
Hiermee word bekend gemaak dat: 
 
 
(a)(i) dat die Direkteur-generaal bepaal het dat hy voornemens is om te verklaar dat eiendomsreg ten opsigte van die geaffekteerde persele 

(geleë binne die regsgebied van die Munisipaliteit van MAFUBE) aangedui in kolom 1 van die bylae, verleen te gewees het aan die 
persone aangedui in kolom 2 van die Bylae; en 

 
(a)(ii) dat in kolom 3 van die Bylae aangedui word of die persoon in genoemde kolom 2 aangedui ook die okkupeerder is soos in artikel 2(2) 

van die Wet beoog: 
 

DIREKTEUR-GENERAAL 
 

SCHEDULE / BYLAE 
 

Column 1 
Kolom 1 

Column 2 
Kolom 2 

Column 3 
Kolom 3 

Affected sites 
Geaffekteerde persele 

Name of person to whom the Director 
General intends to declare a right of 

ownership 
 

Naam van persoon wat die Direkteur-
generaal voornemens is te verklaar 
eiendomsreg verleen te gewees het. 

 

Is the person indicated in column 2 also 
the occupier as contemplated in section 2 

(2) OF THE ACT? (YES/No) 
 

Is die persoon in kolom 2 aangedui ook die 
okkupeerder soos beoog in artikel 2(2) van 

die wet?(Ja/Nee) 

 TWEELING      MAFAHLANENG 

 TWEELING      MAFAHLANENG 

4 SELLO JOSEPH MOTSITSI YES / JA 

21 CAROLINE TSHABALALA YES / JA 

53 GOLI ELIAS MAKHANYA YES / JA 

61 THEMBEKILE MARIA VILAKAZI YES / JA 

65 SAMUEL SAMPI BOOYSEN YES / JA 

81 ABEDNIGO THABANG MOLIPA YES / JA 

84 / 237 ISAAC MBELE YES / JA 

104 JOHANNES ZIGA NHLAPO YES / JA 

122 FANYANA ENOCH TSHABALALA YES / JA 

136 THOMAS TSHABALALA YES / JA 

140 TOPSY MOLOI YES / JA 

141 DAVID GATEBE YES / JA 
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142 VICTORIA TSOKU YES / JA 

159 JACOB MASEKO YES / JA 

164 VER GEREEF KERK S.A YES / JA 

166 ALZINAH MIYA YES / JA 

167 NELLY NHLAPO YES / JA 

172 SITETE OBED MTHOMBENI YES / JA 

193 AGENT JANTJIE YES / JA 

215 SONTI MARIA TSOTETSI YES / JA 

220 LIDIA MOTLAUNG YES / JA 

228 DINA NTHUPING YES / JA 

234 LEKETE PHILLIP MOSHABE YES / JA 

 
(c) that this determination is subject to an appeal to the Member of the Executive Council: Local Government and Housing in the manner 

prescribed in regulation 5; and 
 
(c) that, subject to a decision by the Member of the Executive Council: Local Government and Housing on appeal, every person indicated in 

column 2 of the Schedule in paragraph (a) above, shall be declared to have been granted ownership in respect of the site indicated 
opposite his name in column 1 of the Schedule. 

 
(d) dat hierdie bepaling op die wyse voorgeskryf in regulasie 5 aan appél na die Lid van die Uitvoerende Raad: Plaaslike Regering en 

Behuising onderworpe is; 
 
(e) dat, behoudens `n beslissing van die Lid van die Uitvoerende Raad belas met Plaaslike Regering en Behuising by appél, elke persoon 

aangedui in kolom 2 van die bylae in paragraaf (a) hierbo genoem, verklaar sal word dat eiendomsreg verleen te gewees het, ten 
opsigte van die perseel in kolom 1 van genoemde Bylae teenoor sy naam aangedui.  

____________________________________________________________________________________________________________________ 
 
 

ANNEXURE C 
 

NOTICE OF DETERMINATION 
 

[REGULATION 4] 
 
 

The Conversion of Certain Rights into Leasehold or Ownership Act, 1988 (Act No. 81 of 1988) 
 
 

It is hereby made known: 
 
(a)(i) that the Director general determined that he intends to declare ownership in respect of the affected sites (situated within the area of 

jurisdiction  the Municipality of NGWATHE) indicated in column 1 of the Schedule, have been granted to the persons indicated in column 
2 of the Schedule; and 

 
(a)(ii) that it is indicated in column 3 of the Schedule whether the person reflected in the said column 2 is also the occupier as contemplated in 

section 2(2) of the Act. 
 
 

DIRECTOR-GENERAL 
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AANHANGSEL C 

 
KENNISGEWING VAN BEPALING 

[REGULASIE 4] 
 

Wet op die Omskepping van Sekere Regte tot Huurpag of Eiendomsreg, 1988 (Wet No. 81 van 1988) 
 
Hiermee word bekend gemaak dat: 
 
(a)(i) dat die Direkteur-generaal bepaal het dat hy voornemens is om te verklaar dat eiendomsreg ten opsigte van die geaffekteerde persele 

(geleë binne die regsgebied van die Munisipaliteit van NGWATHE) aangedui in kolom 1 van die bylae, verleen te gewees het aan die 
persone aangedui in kolom 2 van die Bylae; en 

 
(a)(ii) dat in kolom 3 van die Bylae aangedui word of die persoon in genoemde kolom 2 aangedui ook die okkupeerder is soos in artikel 2(2) 

van die Wet beoog: 
 

DIREKTEUR-GENERAAL 
 

Column 1 
Kolom 1 

Column 2 
Kolom 2 

Column 3 
Kolom 3 

Affected sites 
Geaffekteerde persele 

Name of person to whom the acting 
Director general intends to declare a right 

of ownership 
 

Naam van persoon wat die Waarnemende 
direkteur-generaal voornemens is te 

verklaar eiendomsreg verleen te gewees 
het. 
 

Is the person indicated in column 2 also 
the occupier as contemplated in section 2 

(2) OF THE ACT? (YES/No) 
 

Is die persoon in kolom 2 aangedui ook die 
okkupeerder soos beoog in artikel 2(2) van 

die wet?(Ja/Nee) 

 EDENVILLE      NGWATHE 

 EDENVILLE      NGWATHE 

 

28 DELIWE LETTY SEFAFE YES / JA 

34 MASELLOANE SELINA MOKOENA YES / JA 

63 DAVID RAMOELETSI MELATO YES / JA 

79 MARTHA LEOTLELA YES / JA 

80 MOTLALEPULE ELISA SEHLOHO YES / JA 

92 NANA THABITHA RAMOELOA YES / JA 

150 TELLO NORMAN MAKHOBOTLOANE YES / JA 

128 MMAMOSIDI EMILY NOLONOLO YES / JA 

142 MOOKHO ANASTACIA  MASUPE YES / JA 

152 TSABAKO ELISA SEROBE YES / JA 

485 THABO DAVID LEPELE YES / JA 

489 PULENG ANNA LETSHOARA YES / JA 

499 MOKONE JEREMIAH MAHLATSI YES / JA 

501 NDHLALA PETROSE MSIBI YES / JA 

502 WILLIE MNGUNI YES / JA 

503 NOMASONTO LETTIE  MSIBI YES / JA 
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506 MPAI ELIZABETH MAHLATSI YES / JA 

515 ALINA MOFOKENG YES / JA 

519 MATHITHI MARTHA MOHLOBOLI YES / JA 

531 MOTEBANG JONAS KOALEPE YES / JA 

535 BUTIKI ELIAS MOLOI YES / JA 

549 LANGA JOHANNES NDWENI YES / JA 

651 MATSELISO MERIAM MOLOEDI YES / JA 

500 MAJUTA JACOB  MSIMANGA YES / JA 

 
 
(d) that this determination is subject to an appeal to the Member of the Executive Council: Local Government and Housing in the manner 

prescribed in regulation 5; and 
 
(c) that, subject to a decision by the Member of the Executive Council: Local Government and Housing on appeal, every person indicated in 

column 2 of the Schedule in paragraph (a) above, shall be declared to have been granted ownership in respect of the site indicated 
opposite his name in column 1 of the Schedule. 

 
(f) dat hierdie bepaling op die wyse voorgeskryf in regulasie 5 aan appél na die Lid van die Uitvoerende Raad: Plaaslike Regering en 

Behuising onderworpe is; 
 
(g) dat, behoudens `n beslissing van die Lid van die Uitvoerende Raad belas met Plaaslike Regering en Behuising by appél, elke persoon 

aangedui in kolom 2 van die bylae in paragraaf (a) hierbo genoem, verklaar sal word dat eiendomsreg verleen te gewees het, ten 
opsigte van die perseel in kolom 1 van genoemde Bylae teenoor sy naam aangedui.  

____________________________________________________________________________________________________________________ 
 
 

ANNEXURE C 
 

NOTICE OF DETERMINATION 
 

[REGULATION 4] 
 
 

The Conversion of Certain Rights into Leasehold or Ownership Act, 1988 (Act No. 81 of 1988) 
 
 

It is hereby made known: 
 
(a)(i) that the Director general determined that he intends to declare ownership in respect of the affected sites (situated within the area of 

jurisdiction  the Municipality of NGWATHE) indicated in column 1 of the Schedule, have been granted to the persons indicated in column 
2 of the Schedule; and 

 
(a)(ii) that it is indicated in column 3 of the Schedule whether the person reflected in the said column 2 is also the occupier as contemplated in 

section 2(2) of the Act. 
DIRECTOR-GENERAL 
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AANHANGSEL C 

 
KENNISGEWING VAN BEPALING 

[REGULASIE 4] 
 

Wet op die Omskepping van Sekere Regte tot Huurpag of Eiendomsreg, 1988 (Wet No. 81 van 1988) 
 
Hiermee word bekend gemaak dat: 
 
 
(a)(i) dat die Direkteur-generaal bepaal het dat hy voornemens is om te verklaar dat eiendomsreg ten opsigte van die geaffekteerde persele 

(geleë binne die regsgebied van die Munisipaliteit van NGWATHE) aangedui in kolom 1 van die bylae, verleen te gewees het aan die 
persone aangedui in kolom 2 van die Bylae; en 

 
(a)(ii) dat in kolom 3 van die Bylae aangedui word of die persoon in genoemde kolom 2 aangedui ook die okkupeerder is soos in artikel 2(2) 

van die Wet beoog: 
 

DIREKTEUR-GENERAAL 
SCHEDULE / BYLAE 

 

Column 1 
Kolom 1 

Column 2 
Kolom 2 

Column 3 
Kolom 3 

Affected sites 
Geaffekteerde persele 

Name of person to whom the Director 
General intends to declare a right of 

ownership 
 

Naam van persoon wat die Direkteur-
generaal voornemens is te verklaar 
eiendomsreg verleen te gewees het. 

 

Is the person indicated in column 2 also 
the occupier as contemplated in section 2 

(2) OF THE ACT? (YES/No) 
 

Is die persoon in kolom 2 aangedui ook die 
okkupeerder soos beoog in artikel 2(2) van 

die wet?(Ja/Nee) 

 PARYS      TUMAHOLE 

 PARYS      TUMAHOLE 

200 MALISHABO ALICE RAMODIKI YES / JA 

214 BEAUTY MATSOSO YES / JA 

271 MAFESHE SARA MAKHOE YES / JA 

338 THIBENYANE JACOB TSATSI YES / JA 

726 NTSOAKI LYDIA THULO YES / JA 

977 MARIA MATHIBE YES / JA 

841 NONKULWANE LYDIA SEKETE YES / JA 

842 SEANOKENG DOREEN SETHO YES / JA 

1226 NANKI MOTSHIDISI ANNIE MATITOANE YES / JA 

1413 THABI DAVID  MANOTO YES / JA 

1696 DIBAPISO MARCUS  MTIMKUKU YES / JA 

1707 NOROTI RHODA KHEDAMA YES / JA 

1937 MASEBITLA RINA MOGOERA YES / JA 

1962 LULAMA DAPHNEY MTAKATI YES / JA 

1945 MAMATSE JOYCE MDHLANE YES / JA 

 



PROVINCIAL GAZETTE / PROVINSIALE KOERANT, 10 DECEMBER 2010 / 10 DESEMBER 2010 
21 

__________________________________________________________________________________________________________________ 
 
 

1968 KELIKILOE MARTHA MASILO YES / JA 

1980 SEBOLELO FRANSCINA METSING YES / JA 

1983 FUNDWANE JANE MABULA YES / JA 

3220 MALEFU EMILY TSOELI YES / JA 

2068 THANDIWE IRENE RAMATSEBE YES / JA 

4218 JOHN RATOLO RAMPA YES / JA 

 
(e) that this determination is subject to an appeal to the Member of the Executive Council: Local Government and Housing in the manner 

prescribed in regulation 5; and 
 
(c) that, subject to a decision by the Member of the Executive Council: Local Government and Housing on appeal, every person indicated in 

column 2 of the Schedule in paragraph (a) above, shall be declared to have been granted ownership in respect of the site indicated 
opposite his name in column 1 of the Schedule. 

 
(h) dat hierdie bepaling op die wyse voorgeskryf in regulasie 5 aan appél na die Lid van die Uitvoerende Raad: Plaaslike Regering en 

Behuising onderworpe is; 
 
(i) dat, behoudens `n beslissing van die Lid van die Uitvoerende Raad belas met Plaaslike Regering en Behuising by appél, elke persoon 

aangedui in kolom 2 van die bylae in paragraaf (a) hierbo genoem, verklaar sal word dat eiendomsreg verleen te gewees het, ten 
opsigte van die perseel in kolom 1 van genoemde Bylae teenoor sy naam aangedui.  

 
____________________________________________________________________________________________________________________ 
 
 

ANNEXURE D 
 

NOTICE OF GRANTING OF OWNERSHIP 
 

 [REGULATION 6] 
 
 

The Conversion of Certain Rights into Leasehold or Ownership Act, 1988 (Act No. 81 of 1988) 
 
 

 
I, Muzamani Charles Nwaila Director General of the Free State Province, hereby declare that rights of ownership in respect of the affected 
sites (situated in the area of jurisdiction of the Municipality of PHUMELELA) indicated in column 1 of the Schedule, have been granted to the 
persons indicated in column 2 of the Schedule. 

 
DIRECTOR-GENERAL 

 
AANHANGSEL D 

 
KENNISGEWING VAN VERLENING VAN EIENDOMSREG 

 
[REGULASIE 6] 

 
Wet op die Omskepping van Sekere Regte tot Huurpag of Eiendomsreg, 1988 (Wet No. 81 van 1988) 
 

Hiermee verklaar ek Muzamani Charles Nwaila Direkteur-generaal van die Provinsie Vrystaat, dat eiendomsreg ten opsigte van die 
geaffekteerde persele (geleë binne die regsgebied van die Munisipaliteit van PHUMELELA) aangedui in kolom 1 van die Bylae, verleen 
is aan die persone aangedui in kolom 2 van die Bylae. 

 
DIREKTEUR-GENERAAL 
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SCHEDULE / BYLAE 
 

Column 1 
Kolom 1 

Column 2 
Kolom 2 

Affected sites 
Geaffekteerde persele 

Name of person to whom the Director General intends to declare a 
right of ownership 

 
Naam van persoon wat die Direkteur-generaal voornemens is te 

verklaar eiendomsreg verleen te gewees het. 
 

 

MEMEL -   ZAMANI 

MEMEL -   ZAMANI 

01   MBUTI PHILEMON BUTHELEZI 

07 SAMSON MAY MOLEFE 

12 NTSIKELELO EDWARD MLANGENI 

13 THEKO DAWID TSOTETSI 

14 NONHLANHLA LIZZIE HADEBE 

15 JAFTA JACOB WILLIAMS  

18 NOMAKHOSI MARIA KHUMALO 

20 NCANE JESSIE MOKOENA 

22 NTOMBIZODWA ELIZABETH CEBEKULU 

34 MPOTSENG SELINAH MOTLOUNG 

35 MNYANE NIMROD SEQHOBANE 

39 RITA NTOMBI NKOSI 

43 THOKOZANI ERNEST RADEBE 

49 BELINA NOMI PUNGWAYO 

50 MASESI JUMIMA NGUBENI 

51 ELSIE ZABETH MLANGENI 

53 MFANAFUTHI WESLEY MLANGENI 

58 JONSEN JOJWANA MLAGENI 

60 NDABA MOSES TSHABALALA 

69 NDLELA COXWELL MAGAGULA  

78 KATANA LIZZY MAKHUBU 

87 JABISILE IDA MBHELE 

90 OLD APOSTOLIC FAITH MISSION CHURCH 

91 OLD APOSTOLIC FAITH MISSION CHURCH 

93 NELISILE ELIZABETH MTEMBU 

97 SIBUSISO ISAAC NKOLONGWANE 

98 TOLLY CHARLES THOMAS SIBEKO 

99 THABO SIPHO MOTAUNG 
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107 SILAFI MOKUTLA PAULUS MOTLOUNG 

108 KREZINAH JOYCE TSHABALALA 

111 SIBONGILE ROSILINAH RADEBE 

115 MAKAZASE NGCORINE MOLOI 

123 CATU ALBERT MOLOI 

132 MADOKOTELA MATRHA TSOTETSI 

138 SONTO MARTHA MVULANE 

143 LUNGILE GLADYS MADONSELA 

147 KAINA DECEMBER TSOTETSI 

148 NTSOABISENG LEANAH TSOTETSI 

152 NTHABISENG MARTHA DHLAMINI 

166 THABO JOSIAS RADEBE 

170 BAFANA ALFRED MSIMANGA 

173 MAGANGENI ENGLISH MLANGENI 

174 MASHISA  ISAAC KHANYA 

175 MABI NGWENYA 

183 PEPETLOANE MOLOI 

 
____________________________________________________________________________________________________________________ 
 
 

ANNEXURE C 
 

NOTICE OF DETERMINATION 
 

[REGULATION 4] 
 
 

The Conversion of Certain Rights into Leasehold or Ownership Act, 1988 (Act No. 81 of 1988) 
 
 

It is hereby made known: 
 
(a)(i) that the Director general determined that he intends to declare ownership in respect of the affected sites (situated within the area of 

jurisdiction  the Municipality of NGWATHE) indicated in column 1 of the Schedule, have been granted to the persons indicated in column 
2 of the Schedule; and 

 
(a)(ii) that it is indicated in column 3 of the Schedule whether the person reflected in the said column 2 is also the occupier as contemplated in 

section 2(2) of the Act. 
 
 

DIRECTOR-GENERAL 
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AANHANGSEL C 

 
KENNISGEWING VAN BEPALING 

[REGULASIE 4] 
 

Wet op die Omskepping van Sekere Regte tot Huurpag of Eiendomsreg, 1988 (Wet No. 81 van 1988) 
 
Hiermee word bekend gemaak dat: 
 
 
(a)(i) dat die Direkteur-generaal bepaal het dat hy voornemens is om te verklaar dat eiendomsreg ten opsigte van die geaffekteerde persele 

(geleë binne die regsgebied van die Munisipaliteit van NGWATHE) aangedui in kolom 1 van die bylae, verleen te gewees het aan die 
persone aangedui in kolom 2 van die Bylae; en 

 
(a)(ii) dat in kolom 3 van die Bylae aangedui word of die persoon in genoemde kolom 2 aangedui ook die okkupeerder is soos in artikel 2(2) 

van die Wet beoog: 
DIREKTEUR-GENERAAL 

 
SCHEDULE / BYLAE 

 

Column 1 
Kolom 1 

Column 2 
Kolom 2 

Column 3 
Kolom 3 

Affected sites 
Geaffekteerde persele 

Name of person to whom the Director 
General intends to declare a right of 

ownership 
 

Naam van persoon wat die Direkteur-
generaal voornemens is te verklaar 
eiendomsreg verleen te gewees het. 

 

Is the person indicated in column 2 also 
the occupier as contemplated in section 2 

(2) OF THE ACT? (YES/No) 
 

Is die persoon in kolom 2 aangedui ook die 
okkupeerder soos beoog in artikel 2(2) van 

die wet?(Ja/Nee) 

 PHAHAMENG      BULTFONTEIN 

 PHAHAMENG      BULTFONTEIN 

1730 MORENYANE ZACHARIA PHUKUNTSI YES / JA 

1835 ZINGIWE ANNA NDIMA YES / JA 

 
(f) that this determination is subject to an appeal to the Member of the Executive Council: Local Government and Housing in the manner 

prescribed in regulation 5; and 
 
(c) that, subject to a decision by the Member of the Executive Council: Local Government and Housing on appeal, every person indicated in 

column 2 of the Schedule in paragraph (a) above, shall be declared to have been granted ownership in respect of the site indicated 
opposite his name in column 1 of the Schedule. 

 
(j) dat hierdie bepaling op die wyse voorgeskryf in regulasie 5 aan appél na die Lid van die Uitvoerende Raad: Plaaslike Regering en 

Behuising onderworpe is; 
 
(k) dat, behoudens `n beslissing van die Lid van die Uitvoerende Raad belas met Plaaslike Regering en Behuising by appél, elke persoon 

aangedui in kolom 2 van die bylae in paragraaf (a) hierbo genoem, verklaar sal word dat eiendomsreg verleen te gewees het, ten 
opsigte van die perseel in kolom 1 van genoemde Bylae teenoor sy naam aangedui.  

 
____________________________________________________________________________________________________________________ 
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ANNEXURE C 
 

NOTICE OF DETERMINATION 
 

[REGULATION 4] 
 
 

The Conversion of Certain Rights into Leasehold or Ownership Act, 1988 (Act No. 81 of 1988) 
 
 

It is hereby made known: 
 
(a)(i) that the Director general determined that he intends to declare ownership in respect of the affected sites (situated within the area of 

jurisdiction  the Municipality of MANGAUNG) indicated in column 1 of the Schedule, have been granted to the persons indicated in 
column 2 of the Schedule; and 

 
(a)(ii) that it is indicated in column 3 of the Schedule whether the person reflected in the said column 2 is also the occupier as contemplated in 

section 2(2) of the Act. 
 

DIRECTOR-GENERAL 
 

AANHANGSEL C 

 
KENNISGEWING VAN BEPALING 

[REGULASIE 4] 
 

Wet op die Omskepping van Sekere Regte tot Huurpag of Eiendomsreg, 1988 (Wet No. 81 van 1988) 
 
Hiermee word bekend gemaak dat: 
 
(a)(i) dat die Direkteur-generaal bepaal het dat hy voornemens is om te verklaar dat eiendomsreg ten opsigte van die geaffekteerde persele 
(geleë binne die regsgebied van die Munisipaliteit van MANGAUNG) aangedui in kolom 1 van die bylae, verleen te gewees het aan die persone 
aangedui in kolom 2 van die Bylae; en 
 
(a)(ii) dat in kolom 3 van die Bylae aangedui word of die persoon in genoemde kolom 2 aangedui ook die okkupeerder is soos in artikel 2(2) 

van die Wet beoog: 
 

DIREKTEUR-GENERAAL 
 

SCHEDULE / BYLAE 
 

Column 1 
Kolom 1 

Column 2 
Kolom 2 

Column 3 
Kolom 3 

Affected sites 
Geaffekteerde persele 

Name of person to whom the Director 
General intends to declare a right of 

ownership 
 

Naam van persoon wat die Direkteur-
generaal voornemens is te verklaar 
eiendomsreg verleen te gewees het. 

 

Is the person indicated in column 2 also 
the occupier as contemplated in section 2 

(2) OF THE ACT? (YES/No) 
Is die persoon in kolom 2 aangedui ook die 
okkupeerder soos beoog in artikel 2(2) van 

die wet?(Ja/Nee) 

 BLOEMFONTEIN      MANGAUNG 

 BLOEMFONTEIN      MANGAUNG 

24062 ext 5 LEBOHANG BEN LECHESA YES / JA 
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(g) that this determination is subject to an appeal to the Member of the Executive Council: Local Government and Housing in the manner 

prescribed in regulation 5; and 
 
(c) that, subject to a decision by the Member of the Executive Council: Local Government and Housing on appeal, every person indicated in 

column 2 of the Schedule in paragraph (a) above, shall be declared to have been granted ownership in respect of the site indicated 
opposite his name in column 1 of the Schedule. 

 
(l) dat hierdie bepaling op die wyse voorgeskryf in regulasie 5 aan appél na die Lid van die Uitvoerende Raad: Plaaslike Regering en 

Behuising onderworpe is; 
 
(m) dat, behoudens `n beslissing van die Lid van die Uitvoerende Raad belas met Plaaslike Regering en Behuising by appél, elke persoon 

aangedui in kolom 2 van die bylae in paragraaf (a) hierbo genoem, verklaar sal word dat eiendomsreg verleen te gewees het, ten 
opsigte van die perseel in kolom 1 van genoemde Bylae teenoor sy naam aangedui.  

____________________________________________________________________________________________________________________ 
 

Annexure C 
 

NOTICE OF DETERMINATION 
[REGULATION 4] 

 
 
 

The Conversion of Certain Rights into Leasehold or Ownership Act, 1988 (Act No. 81 of 1988) 
 
 

. 
It is hereby made known: 
 
(a)(i) that the Director general determined that he intends to declare ownership in respect of the affected sites (situated within the area of 
jurisdiction  the Municipality of MANGAUNG) indicated in column 1 of the Schedule, have been granted to the persons indicated in column 2 of the 
Schedule; and 
(a)(ii) that it is indicated in column 3 of the Schedule whether the person reflected in the said column 2 is also the occupier as contemplated in 
section 2(2) of the Act. 
 

DIRECTOR-GENERAL 
 

AANHANGSEL C 

 
KENNISGEWING VAN BEPALING 

[REGULASIE 4] 
 

Wet op die Omskepping van Sekere Regte tot Huurpag of Eiendomsreg, 1988 (Wet No. 81 van 1988) 
 
Hiermee word bekend gemaak dat: 
 
(a)(i) dat die Direkteur-generaal bepaal het dat hy voornemens is om te verklaar dat eiendomsreg ten opsigte van die geaffekteerde persele 
(geleë binne die regsgebied van die Munisipaliteit van MANGAUNG) aangedui in kolom 1 van die bylae, verleen te gewees het aan die persone 
aangedui in kolom 2 van die Bylae; en 
 
(a)(ii) dat in kolom 3 van die Bylae aangedui word of die persoon in genoemde kolom 2 aangedui ook die okkupeerder is soos in artikel 2(2) 

van die Wet beoog: 
 

DIREKTEUR-GENERAAL 
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Column 1 
Kolom 1 

Column 2 
Kolom 2 

Column 3 
Kolom 3 

Affected sites 
Geaffekteerde persele 

Name of person to whom the Director 
General intends to declare a right of 

ownership 
 

Naam van persoon wat die Direkteur-
generaal voornemens is te verklaar 
eiendomsreg verleen te gewees het. 

 

Is the person indicated in column 2 also 
the occupier as contemplated in section 2 

(2) OF THE ACT? (YES/No) 
 

Is die persoon in kolom 2 aangedui ook die 
okkupeerder soos beoog in artikel 2(2) van 

die wet?(Ja/Nee) 

 BLOEMFONTEIN      MANGAUNG 

 BLOEMFONTEIN      MANGAUNG 

24397 ext 5 MOIPONE GEORGINA MAILE 
HAPILOE MAGDALINA MAILE 

YES / JA 

 
(h) that this determination is subject to an appeal to the Member of the Executive Council: Local Government and Housing in the manner 

prescribed in regulation 5; and 
 
(c) that, subject to a decision by the Member of the Executive Council: Local Government and Housing on appeal, every person indicated in 

column 2 of the Schedule in paragraph (a) above, shall be declared to have been granted ownership in respect of the site indicated 
opposite his name in column 1 of the Schedule. 

 
(n) dat hierdie bepaling op die wyse voorgeskryf in regulasie 5 aan appél na die Lid van die Uitvoerende Raad: Plaaslike Regering en 

Behuising onderworpe is; 
 
(o) dat, behoudens `n beslissing van die Lid van die Uitvoerende Raad belas met Plaaslike Regering en Behuising by appél, elke persoon 

aangedui in kolom 2 van die bylae in paragraaf (a) hierbo genoem, verklaar sal word dat eiendomsreg verleen te gewees het, ten 
opsigte van die perseel in kolom 1 van genoemde Bylae teenoor sy naam aangedui.  

____________________________________________________________________________________________________________________ 
 
 

ANNEXURE C 
 

NOTICE OF DETERMINATION 
 

[REGULATION 4] 
 
 

The Conversion of Certain Rights into Leasehold or Ownership Act, 1988 (Act No. 81 of 1988) 
 
 

It is hereby made known: 
 
(a)(i) that the Director general determined that he intends to declare ownership in respect of the affected sites (situated within the area of 

jurisdiction  the Municipality of NGWATHE) indicated in column 1 of the Schedule, have been granted to the persons indicated in column 
2 of the Schedule; and 

 
(a)(ii) that it is indicated in column 3 of the Schedule whether the person reflected in the said column 2 is also the occupier as contemplated in 

section 2(2) of the Act. 
 

DIRECTOR-GENERAL 
 



PROVINCIAL GAZETTE / PROVINSIALE KOERANT, 10 DECEMBER 2010 / 10 DESEMBER 2010 
28 

__________________________________________________________________________________________________________________ 
 
 

AANHANGSEL C 

 
KENNISGEWING VAN BEPALING 

[REGULASIE 4] 
 

Wet op die Omskepping van Sekere Regte tot Huurpag of Eiendomsreg, 1988 (Wet No. 81 van 1988) 
 
Hiermee word bekend gemaak dat: 
 
 
(a)(i) dat die Direkteur-generaal bepaal het dat hy voornemens is om te verklaar dat eiendomsreg ten opsigte van die geaffekteerde persele 

(geleë binne die regsgebied van die Munisipaliteit van NGWATHE) aangedui in kolom 1 van die bylae, verleen te gewees het aan die 
persone aangedui in kolom 2 van die Bylae; en 

 
(a)(ii) dat in kolom 3 van die Bylae aangedui word of die persoon in genoemde kolom 2 aangedui ook die okkupeerder is soos in artikel 2(2) 

van die Wet beoog: 
 

DIREKTEUR-GENERAAL 
SCHEDULE / BYLAE 

 
 

Column 1 
Kolom 1 

Column 2 
Kolom 2 

Column 3 
Kolom 3 

Affected sites 
Geaffekteerde persele 

Name of person to whom the Director 
General intends to declare a right of 

ownership 
 

Naam van persoon wat die Direkteur-
generaal voornemens is te verklaar 
eiendomsreg verleen te gewees het. 

 

Is the person indicated in column 2 also 
the occupier as contemplated in section 2 

(2) OF THE ACT? (YES/No) 
Is die persoon in kolom 2 aangedui ook die 
okkupeerder soos beoog in artikel 2(2) van 

die wet?(Ja/Nee) 

 KOPPIES      KWAKWATSI 

 KOPPIES      KWAKWATSI 

810 PAPI PATRICK MIYENI YES / JA 

 
 
(b) that this determination is subject to an appeal to the Member of the Executive Council: Local Government and Housing in the manner 

prescribed in regulation 5; and 
 
(c) that, subject to a decision by the Member of the Executive Council: Local Government and Housing on appeal, every person indicated in 

column 2 of the Schedule in paragraph (a) above, shall be declared to have been granted ownership in respect of the site indicated 
opposite his name in column 1 of the Schedule. 

 
(b) dat hierdie bepaling op die wyse voorgeskryf in regulasie 5 aan appél na die Lid van die Uitvoerende Raad: Plaaslike Regering en 

Behuising onderworpe is; 
 
(c) dat, behoudens `n beslissing van die Lid van die Uitvoerende Raad belas met Plaaslike Regering en Behuising by appél, elke persoon 

aangedui in kolom 2 van die bylae in paragraaf (a) hierbo genoem, verklaar sal word dat eiendomsreg verleen te gewees het, ten 
opsigte van die perseel in kolom 1 van genoemde Bylae teenoor sy naam aangedui. 

 
____________________________________________________________________________________________________________________ 
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ANNEXURE C 
 

NOTICE OF DETERMINATION 
[REGULATION 4] 

 
 

The Conversion of Certain Rights into Leasehold or Ownership Act, 1988 (Act No. 81 of 1988) 
 
 

It is hereby made known: 
 
(a)(i) that the Director general determined that he intends to declare ownership in respect of the affected sites (situated within the area of 

jurisdiction  the Municipality of Mafube) indicated in column 1 of the Schedule, have been granted to the persons indicated in column 2 
of the Schedule; and 

 
(a)(ii) that it is indicated in column 3 of the Schedule whether the person reflected in the said column 2 is also the occupier as contemplated in 

section 2(2) of the Act. 
DIRECTOR-GENERAL 

 
AANHANGSEL C 

 
KENNISGEWING VAN BEPALING 

[REGULASIE 4] 
 

Wet op die Omskepping van Sekere Regte tot Huurpag of Eiendomsreg, 1988 (Wet No. 81 van 1988) 
 
Hiermee word bekend gemaak dat: 
 
 
(a)(i) dat die Direkteur-generaal bepaal het dat hy voornemens is om te verklaar dat eiendomsreg ten opsigte van die geaffekteerde persele 

(geleë binne die regsgebied van die Munisipaliteit van Mafube) aangedui in kolom 1 van die bylae, verleen te gewees het aan die 
persone aangedui in kolom 2 van die Bylae; en 

 
(a)(ii) dat in kolom 3 van die Bylae aangedui word of die persoon in genoemde kolom 2 aangedui ook die okkupeerder is soos in artikel 2(2) 

van die Wet beoog: 
DIREKTEUR-GENERAAL 

SCHEDULE / BYLAE 
 

Column 1 
Kolom 1 

Column 2 
Kolom 2 

Column 3 
Kolom 3 

Affected sites 
Geaffekteerde persele 

Name of person to whom the Director 
General intends to declare a right of 

ownership 
 

Naam van persoon wat die Direkteur-
generaal voornemens is te verklaar 
eiendomsreg verleen te gewees het. 

 

Is the person indicated in column 2 also 
the occupier as contemplated in section 2 

(2) OF THE ACT? (YES/No) 
Is die persoon in kolom 2 aangedui ook die 
okkupeerder soos beoog in artikel 2(2) van 

die wet?(Ja/Nee) 

 FRANKFORT      NAMAHADI 

 FRANKFORT      NAMAHADI 

711 MASE MITTAH MOSHODI YES / JA 

 
(b) that this determination is subject to an appeal to the Member of the Executive Council: Local Government and Housing in the manner 

prescribed in regulation 5; and 
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(c) that, subject to a decision by the Member of the Executive Council: Local Government and Housing on appeal, every person indicated in 

column 2 of the Schedule in paragraph (a) above, shall be declared to have been granted ownership in respect of the site indicated 
opposite his name in column 1 of the Schedule. 

 
(b) dat hierdie bepaling op die wyse voorgeskryf in regulasie 5 aan appél na die Lid van die Uitvoerende Raad: Plaaslike Regering en 

Behuising onderworpe is; 
 
(p) dat, behoudens `n beslissing van die Lid van die Uitvoerende Raad belas met Plaaslike Regering en Behuising by appél, elke persoon 

aangedui in kolom 2 van die bylae in paragraaf (a) hierbo genoem, verklaar sal word dat eiendomsreg verleen te gewees het, ten 
opsigte van die perseel in kolom 1 van genoemde Bylae teenoor sy naam aangedui.  

 
____________________________________________________________________________________________________________________ 
 

ANNEXURE C 
 

NOTICE OF DETERMINATION 
 

[REGULATION 4] 
 
 

The Conversion of Certain Rights into Leasehold or Ownership Act, 1988 (Act No. 81 of 1988) 
 
 

It is hereby made known: 
 
(a)(i) that the Director general determined that he intends to declare ownership in respect of the affected sites (situated within the area of 

jurisdiction  the Municipality of MANGAUNG) indicated in column 1 of the Schedule, have been granted to the persons indicated in 
column 2 of the Schedule; and 

 
(a)(ii) that it is indicated in column 3 of the Schedule whether the person reflected in the said column 2 is also the occupier as contemplated in 

section 2(2) of the Act. 
 

DIRECTOR-GENERAL 
 

AANHANGSEL C 

 
KENNISGEWING VAN BEPALING 

[REGULASIE 4] 
 

Wet op die Omskepping van Sekere Regte tot Huurpag of Eiendomsreg, 1988 (Wet No. 81 van 1988) 
 
Hiermee word bekend gemaak dat: 
 
(a)(i) dat die Direkteur-generaal bepaal het dat hy voornemens is om te verklaar dat eiendomsreg ten opsigte van die geaffekteerde persele 

(geleë binne die regsgebied van die Munisipaliteit van MANGAUNG) aangedui in kolom 1 van die bylae, verleen te gewees het aan die 
persone aangedui in kolom 2 van die Bylae; en 

 
(a)(ii) dat in kolom 3 van die Bylae aangedui word of die persoon in genoemde kolom 2 aangedui ook die okkupeerder is soos in artikel 2(2) 

van die Wet beoog: 
 

DIREKTEUR-GENERAAL 
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SCHEDULE / BYLAE 
 
 

Column 1 
Kolom 1 

Column 2 
Kolom 2 

Column 3 
Kolom 3 

Affected sites 
Geaffekteerde persele 

Name of person to whom the Director 
General intends to declare a right of 

ownership 
 

Naam van persoon wat die Direkteur-
generaal voornemens is te verklaar 
eiendomsreg verleen te gewees het. 

 

Is the person indicated in column 2 also 
the occupier as contemplated in section 2 

(2) OF THE ACT? (YES/No) 
Is die persoon in kolom 2 aangedui ook die 
okkupeerder soos beoog in artikel 2(2) van 

die wet?(Ja/Nee) 

 BLOEMFONTEIN      MANGAUNG 

 BLOEMFONTEIN      MANGAUNG 

28428 ext 6 SEKGEME JAMES MATHOBISA YES / JA 

26230 ext 8 MORONGOENYANE LUCIA MOSALA YES / JA 

44893 ext  Kabelo Tlhapuletsa YES / JA 

 
(i) that this determination is subject to an appeal to the Member of the Executive Council: Local Government and Housing in the manner 

prescribed in regulation 5; and 
 
(c) that, subject to a decision by the Member of the Executive Council: Local Government and Housing on appeal, every person indicated in 

column 2 of the Schedule in paragraph (a) above, shall be declared to have been granted ownership in respect of the site indicated 
opposite his name in column 1 of the Schedule. 

 
(q) dat hierdie bepaling op die wyse voorgeskryf in regulasie 5 aan appél na die Lid van die Uitvoerende Raad: Plaaslike Regering en 

Behuising onderworpe is; 
 
(r) dat, behoudens `n beslissing van die Lid van die Uitvoerende Raad belas met Plaaslike Regering en Behuising by appél, elke persoon 

aangedui in kolom 2 van die bylae in paragraaf (a) hierbo genoem, verklaar sal word dat eiendomsreg verleen te gewees het, ten 
opsigte van die perseel in kolom 1 van genoemde Bylae teenoor sy naam aangedui.  

 

__________________________________________________________________________________________________________ 

 
 

ANNEXURE D 
 

NOTICE OF GRANTING OF OWNERSHIP 
 [REGULATION 6] 

 
 

The Conversion of Certain Rights into Leasehold or Ownership Act, 1988 (Act No. 81 of 1988) 
 
 

I, Muzamani Charles Nwaila Director General of the Free State Province, hereby declare that rights of ownership in respect of the affected 
sites (situated in the area of jurisdiction of the Municipality of MANGAUNG) indicated in column 1 of the Schedule, have been granted to the 
persons indicated in column 2 of the Schedule. 

 
DIRECTOR-GENERAL. 
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AANHANGSEL D 

 
KENNISGEWING VAN VERLENING VAN EIENDOMSREG 

 
[REGULASIE 6] 

 
Wet op die Omskepping van Sekere Regte tot Huurpag of Eiendomsreg, 1988 (Wet No. 81 van 1988) 
 

Hiermee verklaar ek Muzamani Charles Nwaila Direkteur-generaal van die Provinsie Vrystaat, dat eiendomsreg ten opsigte van die 
geaffekteerde persele (geleë binne die regsgebied van die Munisipaliteit van MANGAUNG) aangedui in kolom 1 van die Bylae, verleen 
is aan die persone aangedui in kolom 2 van die Bylae. 

 
DIREKTEUR-GENERAAL 

 
SCHEDULE / BYLAE 

 

Column 1 
Kolom 1 

Column 2 
Kolom 2 

Affected sites 
Geaffekteerde persele 

Name of person to whom the Director General intends to declare a 
right of ownership 

 
Naam van persoon wat die Direkteur-generaal voornemens is te 

verklaar eiendomsreg verleen te gewees het. 
 

BLOEMFONTEIN -   MANGAUNG 
BLOEMFONTEIN -   MANGAUNG 

50241 EXT   MOJALEFA ISMAEL SALMAN 

 
____________________________________________________________________________________________________________________ 
 
 

Annexure C 
 

NOTICE OF DETERMINATION 
[REGULATION 4] 

 
 
 

The Conversion of Certain Rights into Leasehold or Ownership Act, 1988 (Act No. 81 of 1988) 
 
 

. 
It is hereby made known: 
 
(a)(i) that the Director general determined that he intends to declare ownership in respect of the affected sites (situated within the area of 
jurisdiction  the Municipality of NGWATHE) indicated in column 1 of the Schedule, have been granted to the persons indicated in column 2 of the 
Schedule; and 
(a)(ii) that it is indicated in column 3 of the Schedule whether the person reflected in the said column 2 is also the occupier as contemplated in 
section 2(2) of the Act. 
 
 

    DIRECTOR-GENERAL. 
 
 



PROVINCIAL GAZETTE / PROVINSIALE KOERANT, 10 DECEMBER 2010 / 10 DESEMBER 2010 
33 

__________________________________________________________________________________________________________________ 
 
 
 

AANHANGSEL C 

 
KENNISGEWING VAN BEPALING 

 
[REGULASIE 4] 

 
Wet op die Omskepping van Sekere Regte tot Huurpag of Eiendomsreg, 1988 (Wet No. 81 van 1988) 
 
Hiermee word bekend gemaak dat: 
 
 
(a)(i) dat die Direkteur-generaal bepaal het dat hy voornemens is om te verklaar dat eiendomsreg ten opsigte van die geaffekteerde persele 

(geleë binne die regsgebied van die Munisipaliteit van NGWATHE) aangedui in kolom 1 van die bylae, verleen te gewees het aan die 
persone aangedui in kolom 2 van die Bylae; en 

 
(a)(ii) dat in kolom 3 van die Bylae aangedui word of die persoon in genoemde kolom 2 aangedui ook die okkupeerder is soos in artikel 2(2) 

van die Wet beoog: 
DIREKTEUR-GENERAAL 

 
SCHEDULE / BYLAE 

 
 

Column 1 
Kolom 1 

Column 2 
Kolom 2 

Column 3 
Kolom 3 

Affected sites 
Geaffekteerde persele 

Name of person to whom the Director 
General intends to declare a right of 

ownership 
 

Naam van persoon wat die Direkteur-
generaal voornemens is te verklaar 
eiendomsreg verleen te gewees het. 

 

Is the person indicated in column 2 also 
the occupier as contemplated in section 2 

(2) OF THE ACT? (YES/No) 
 

Is die persoon in kolom 2 aangedui ook die 
okkupeerder soos beoog in artikel 2(2) van 

die wet?(Ja/Nee) 

 KOPPIES      KWAKWATSI 

 KOPPIES      KWAKWATSI 

240 Nomthandazo Anna Mazamelela YES / JA 

 
 
(j) that this determination is subject to an appeal to the Member of the Executive Council: Local Government and Housing in the manner 

prescribed in regulation 5; and 
 
(c) that, subject to a decision by the Member of the Executive Council: Local Government and Housing on appeal, every person indicated in 

column 2 of the Schedule in paragraph (a) above, shall be declared to have been granted ownership in respect of the site indicated 
opposite his name in column 1 of the Schedule. 

 
(s) dat hierdie bepaling op die wyse voorgeskryf in regulasie 5 aan appél na die Lid van die Uitvoerende Raad: Plaaslike Regering en 

Behuising onderworpe is; 
 
(t) dat, behoudens `n beslissing van die Lid van die Uitvoerende Raad belas met Plaaslike Regering en Behuising by appél, elke persoon 

aangedui in kolom 2 van die bylae in paragraaf (a) hierbo genoem, verklaar sal word dat eiendomsreg verleen te gewees het, ten 
opsigte van die perseel in kolom 1 van genoemde Bylae teenoor sy naam aangedui. 

 
____________________________________________________________________________________________________________________ 
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ANNEXURE D 
 

NOTICE OF GRANTING OF OWNERSHIP 
 

[REGULATION 6] 
 
 

The Conversion of Certain Rights into Leasehold or Ownership Act, 1988 (Act No. 81 of 1988) 
 
 

I, Muzamani Charles Nwaila Director General of the Free State Province, hereby declare that rights of ownership in respect of the affected 
sites (situated in the area of jurisdiction of the Municipality of KOPANONG) indicated in column 1 of the Schedule, have been granted to the 
persons indicated in column 2 of the Schedule. 

DIRECTOR-GENERAL 
 

AANHANGSEL D 

 
KENNISGEWING VAN VERLENING VAN EIENDOMSREG 

 
[REGULASIE 6] 

 
Wet op die Omskepping van Sekere Regte tot Huurpag of Eiendomsreg, 1988 (Wet No. 81 van 1988) 
 

Hiermee verklaar ek Muzamani Charles Nwaila Direkteur-generaal van die Provinsie Vrystaat, dat eiendomsreg ten opsigte van die 
geaffekteerde persele (geleë binne die regsgebied van die Munisipaliteit van KOPANONG) aangedui in kolom 1 van die Bylae, verleen 
is aan die persone aangedui in kolom 2 van die Bylae. 

 
DIREKTEUR-GENERAAL 

SCHEDULE / BYLAE 
 

Column 1 
Kolom 1 

Column 2 
Kolom 2 

Affected sites 

Geaffekteerde persele 

Name of person to whom the Director General intends to declare a 
right of ownership 

 
Naam van persoon wat die Direkteur-generaal voornemens is te 

verklaar eiendomsreg verleen te gewees het. 
 

 

FAURIESMITH -   IPOPENG 

FAURIESMITH -   IPOPENG 

1242   NDOYISELE FRANCE THOMAS 

1342 MPUTANA JOHANNES QWETA 

1217 KOIKOI ERNEST PHEDHENG 

1294 ERIKA SENYAKANYAKA 

26 MARTIN MERE TLHAKUNG 

27 THAMSANQA MICHAEL FUKU 

1362 SONDISELE BENJAMIN NOTYWALA 

10 ZENZILE PETRUS WITVOET 

1206 DIKELEDI SILVIA MOAHLODI 
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1077 GOPOLANG MOSES DITAUNYANA 

1236 MARUPING HENDRIK MODISE 

1291 EUNICE NAZENZAKALO MOTHUPI 

2 LITSEOANE ANNA MOCHABELA 

1323 PULANE MARTHA SWARTS 

31 FIHLIWE ALINA JACK 

1053 PHILLIP SENYAKANYAKA 

1288 EMMANUEL OLEBOGENG BOIKANYO 

1200 AFRICAN GOSPEL MISSION CHURCH 

29 NONGEPSAI SUSAN ADAMS 

4 MEITA AFRIKA 

30 SISI RINA BOTMAN 

1203 ANGLICAN CHURCH ST JOHN 

1215 PULANE MINDA WATER 

1394 KATRINA FOKAZI 

1300 METHODIST CHURCH OF SOUTHERN AFRICA 

1255 NOMVULA MARTHA KLEMEZA 

 
 
____________________________________________________________________________________________________________________ 
 
 

ANNEXURE D 
 

NOTICE OF GRANTING OF OWNERSHIP 
 

[REGULATION 6] 
 
 

The Conversion of Certain Rights into Leasehold or Ownership Act, 1988 (Act No. 81 of 1988) 
 

 
I, Muzamani Charles Nwaila Director General of the Free State Province, hereby declare that rights of ownership in respect of the affected 
sites (situated in the area of jurisdiction of the Municipality of MOQHAKA) indicated in column 1 of the Schedule, have been granted to the 
persons indicated in column 2 of the Schedule. 

DIRECTOR-GENERAL 
 

AANHANGSEL D 

 
KENNISGEWING VAN VERLENING VAN EIENDOMSREG 

 
[REGULASIE 6] 

 
Wet op die Omskepping van Sekere Regte tot Huurpag of Eiendomsreg, 1988 (Wet No. 81 van 1988) 
 

Hiermee verklaar ek Muzamani Charles Nwaila Direkteur-generaal van die Provinsie Vrystaat, dat eiendomsreg ten opsigte van die 
geaffekteerde persele (geleë binne die regsgebied van die Munisipaliteit van MOQHAKA) aangedui in kolom 1 van die Bylae, verleen is 
aan die persone aangedui in kolom 2 van die Bylae. 

 
DIREKTEUR-GENERAAL 
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SCHEDULE / BYLAE 
 

Column 1 
Kolom 1 

Column 2 
Kolom 2 

Affected sites 
Geaffekteerde persele 

Name of person to whom the Director General intends to declare a 
right of ownership 

 
Naam van persoon wat die Direkteur-generaal voornemens is te 

verklaar eiendomsreg verleen te gewees het. 
 

KROONSTAD -   MAOKENG 

KROONSTAD -   MAOKENG 

20815   TEBOHO  JOSEPH SENTSO 

20885 MAROTHALI ANDRIES MOAMOGOA 

20892 MATSIE PAULINA MASULUBELE 

20935 PULENG VERONICA MOKOENA 

20654 MOOKHO ELIZABETH NYOKONG 

20640 MPIAYIPHELE SOLOMON  MATHE 

22229 EXT 1 MANEO SELINA MOLAPO 

20925 EXT 1 THULOANE JACOB RAMOTSO 

20848 EXT 1 PORTIA MALEBENYA MORAKE 

222228 EXT 1 RAMAPHEU JACOBSIE MOFULA 

20895 EXT 1 PAULUS MOCHEPA MOSEBI 

20742 EXT 1 MOGALE SIMON RAMOTSEHOA 

22208 EXT 1 MOTLALEPULA ELISA RANTSO 

22222 EXT 1 JOSEPH HORPEN DLAMINI 

20849 EXT 1 MOTSEOA JULIA MOGOROSI 

20722 EXT 1 SHORTU PETROSE MAKUME 

2365 VESI GEORGE SIPHOYI 

20465 EXT 1 MOSOTHO CLEMENT MOLELEKI 

20737 EXT 1 NTSOAKI ALINA PINKOANE 

20751 EXT 1 TSIDISO PETER SERANYANE 

20783 MATSHEDISO MAGDELINE MOFOKENG 

20821 EXT 1 DICHEME JAMES KUMALO 

20843 EXT 1 THJORISO PETRUS SEBOGODI 

7085 MATSELISO EMILY MAKATA 

7285 THUPE SHADRACK TLHABANELO 

22236 EXT 1 TENJIWE MARIA NYANGWA  

20920 MOTSEKI DANIEL MPINGA 

7176 RANTANTI ISAAC MOROE 

22215 EXT 1 PULE JOSEPH KOTWANE 

20838 TELLO JOHN CHERE 
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20884 REGINA MAKHANO OLIPHANT 

22231 EXT 1 THAKANE MARTHA TONJANE 

20402 EXT1 MARIA KELEBOGILE NAONG 

20427 SEABATA GABRIEL TSEKELI 

21026 TEBOHO TOMMY LEBOKO 

8151/2 OAPA PIET MAHLATSI 

20444 MOSANKU WILLIAM MOSALA 

20410 NDALA JOSEPH KUMALO 

20401 EVODIA MOTSELISI SEPHIRI 

20414 NOZINDABA ELIZABETH SEBALO 

20473 MANINI ANNASTACIA MOTAKANE 

20302 PULENG CLORINA SENOGE 

20648 POTLAKI EZEKIEL CHRISTIA MOTSAPI 

20816 MOGOROSI DANIEL LEBONE 

20774 MOFIHLI JACOB KOALEPE 

20875 PETER MOEKETSI KHAOLI 

20657 EZEKIEL SEKHOLA MAFISA 

20723 ELIZABETH EMMA THITO 

7317 MOFALALI FRANCIS LESENYEHO 

20850 EXT 1 MOKETSI ORIEL BAASE 

20800 EXT 1 GAUDE PETRUS KHIBA 

1313 GAUDE PETRUS KHIBA 

20749 EXT 1 JOB NGAKETOOLO 

20720 EXT 1 MPAI LYDIA MEMANE 

20870 EXT 1 VALENTIA DINEO BALENI 

20768 EXT 1 THABISO JACK RAMAKATSA 

20762 EXT 1 MOTLALEPULA EVELYN BUTSANE 

20808 MORAPEDI SAKIA MONTSIA 

20811 MAHLOMOLA JOSEPH MASIZANE 

20788 EXT 1 FREDDY MOEKETSI HADOKO 

20760 EXT 1 ELIAS ZWANE 

20867 MOKETE NUWEJAAR LENONG 

20819 SEHLOHO WILLIAM MOSOEUNYANE  

20807 MATIEHO MARIA MOTEKA 

20772 MATSUTE DAVID KUBELI 

20745 PAULINA SEFAFE 
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20744 NICODUMUS TIMOTHY MABALA 

20755 MOHAU DAVID MAROBA 

20846 EVELINA PAULINA THAKENG 

20770 PULANE BETTY KHUMALO 

20754 MZIWAKHE JOSEPH MPONGO 

20756 MAFAKANE VIOLETTE RAMOJI 

20784 MOTLALEPULE ELIZABETH MONYATSO 

20189 MPOETSI NELLY MAKOTOKO 

20731 KUKI JOYCE MFAZWE 

7119 MOKETE EZEKIEL MOTSUMI 

20882 MUSETSI  REYNOLD CHOPO 

20761 EXT 1 JACOB JUTA GAITSIOE MONYAKE 

20943 EXT 1 TSILISO JOSEPH SHILO 

22232 MOLIEHI ELIZABETH SENTSO 

22209 EVELYN DIMAKATSO MORABE 

20913 MOKUTU EZEKIEL MOLAPISI 

22235 HENDREK MOTLHAPOLI BEKEER 

20923 EXT1 MOTSOLELE ELIAS SESELE 

20729 EXT MOTSEKI BENEDICT MONNANE 

22224 MOSELE SOPHIA MATENE 

20929 MARTHA MATANKISO NTHETOA LEEPO 

22230 ALEXANDER MOKETE MATSOAKE 

20851 TSHABALALA JOHN MAPELA 

20458 MAMAKI LEAH MOHAPI 

7271 EUNICE MASESELI MAKHETHA 

20118 DOKI SAMUEL DIJANA 

20201 EXT 1 KHETLA JOSEPH MOTAUNG 

5847 MAMPATI ELIZABETH MAKAE 

7427 MOTSAMAI SAMUEL MASISI 

7017 MOSELANTJA FLORIN NKISI 

8204 THABANG EMELY MOTUMISENG 

7583 NTSOAKI LIZZY MCOSANE 

7665 ISAAC NTJA KOTOLE 

7226 TOLO VICTORIA HLAPO 

5870 MOTSOKOANE ALBERTINA MOLETE 
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3914 ZOLA MALVERN PERCIVAL MAJAVU 

5963 MOLEFI JAMES RAPUDUNGOANE 

6060 NTSOAKI SHIRLEY TLHOLOE 

3470 QONDELA JOEL DUMAKO 

1576 MALINDA SELINA MONAHENG 

8176/7 SIRELE SOLOMON MOTSOENENG 

6803 TEFO STEPHEN XABA 

7134 MATSHEPO MARIA TUMAHOLE 

8181 RABATHO JOHNNY MOFOKENG 

7092 MOKHELE PETRUS MOTLHABE 

7693 LEAOA JOSEPH SUPING 

7688 MOEKETSI DANIEL MAFISA 

7716 MOLIFI LEVY MORABE 

5784 MMALEBUSA MARIE MOKOENA 

21524 TSIE DAVID MANGOPE 

303 KEGAKILOE NEHEMIAH MAHLAKU 

7248 ANNA LINKENG RAMONYALIOA 

7249 TSIE DAVID MANGOPE 

7251 MOSETLI ESTHER RANTSANE 

7688 MOEKETSI DANIEL MAFISA 

8186 MILOA SIMON LEEPILE 

7664 MAMOTHEPANE MARTHA  THULO 

5893 GOITSEMANG JOYCE MTOMBENI 

6159 TEBEGO GLADYS CHALE 

652 TEFO LAZARUS MONOKOANE 

20447 KOTOLE JOHANNES MOSEBI 

20448 MEIKIE JULINE CAMAGO 

7016 MOAKHAESI ISRAEL HELEPI 

20391 MAMOLIFI MARY MATANG 

20389 MMAKAPOKO ELIZABETH MASISI 

20077 NTOAGAE PETER OLIFANT 

5783 MAGOGODI ELISA MODISE 

20172 MOGAUPANE JOSEPH MOTSOALELI 

4883 SEKOBAMERENA  SYLVIA PHATE 

7700 NOZANELE EVELYN RELE 

7702 THOTOANE LEAH TUMAHOLE 

8153/4 RAMANTSO STEPHEN RAMANTSO 
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6192 PULE STEPHEN BOUWER 

20901 HANYANE EMMA MONYAMANE 

20786 MOSUIOA ISHMAEL MOKONE 

20936 MAMPULE PAULINA MSIBI 

7525 NOZENZO MABEL MOKOENA 

20416 EXT 1 MADIKANE MARIA DUIKER 

20117 EXT 1 MALETHOLA AGNES PITSO 

20017 EXT 1 MARIA KELEBOGILE NAONG 

20456 MANGAKA MARIA LESIA 

20464 MAGOGODI CONSTANCE MOLEFE 

20443 EXT 1 NTSOAKI LYDIA LIGOELE 

20407 LUTU ELIZABETH POOLO 

20910 EXT 1 PINANA ELIZABETH TAAIBOSCH 

22219 EXT 1 MOTLERE SAMUEL MATSELISO 

20930 EXT 1 JOSEPH NTJEBE MPHUTI 

20805 EXT 1 SAUL PAULUS MADULE 

 
____________________________________________________________________________________________________________________ 
 
 

ANNEXURE D 
 

NOTICE OF GRANTING OF OWNERSHIP 
 

[REGULATION 6] 
 
 

The Conversion of Certain Rights into Leasehold or Ownership Act, 1988 (Act No. 81 of 1988) 
 

 
I, Muzamani Charles Nwaila Director General of the Free State Province, hereby declare that rights of ownership in respect of the affected 
sites (situated in the area of jurisdiction of the Municipality of MOQHAKA) indicated in column 1 of the Schedule, have been granted to the 
persons indicated in column 2 of the Schedule. 

DIRECTOR-GENERAL 
 

AANHANGSEL D 

 
KENNISGEWING VAN VERLENING VAN EIENDOMSREG 

 
[REGULASIE 6] 

 
Wet op die Omskepping van Sekere Regte tot Huurpag of Eiendomsreg, 1988 (Wet No. 81 van 1988) 
 

Hiermee verklaar ek Muzamani Charles Nwaila Direkteur-generaal van die Provinsie Vrystaat, dat eiendomsreg ten opsigte van die 
geaffekteerde persele (geleë binne die regsgebied van die Munisipaliteit van MOQHAKA) aangedui in kolom 1 van die Bylae, verleen is 
aan die persone aangedui in kolom 2 van die Bylae. 

 
DIREKTEUR-GENERAAL 
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Column 1 
Kolom 1 

Column 2 
Kolom 2 

Affected sites 
Geaffekteerde persele 

Name of person to whom the Director General intends to declare a 
right of ownership 

 
Naam van persoon wat die Direkteur-generaal voornemens is te 

verklaar eiendomsreg verleen te gewees het. 
 

KROONSTAD -   MAOKENG 
20272   DANIEL STEPHEN LETSOLO 

20317 MALESHOANE JANE TSHABALALA 

20155 RAMOHAPI ESAIAH MOTSOANE 

20375 LEARONGOA BETTY MOFOKENG 

20311 SEABATA DAVID HLAOLE 

20177 LEBOHANG PORTIA TLELIMA 

20075 MOLANTO MATTHEWS QHEMEKOANE 

20362 MOIPOLAI MARTHA  MOHOHLO 

20108 DORAH NTSOAKI CHABELI 

20119 MPHITE PHILLIP MATOBO 

20376 ANNA MANTSO 

20267 LINEO JEMINA MAKGETHA 

20069 MOETI MESHACK HLAOLE 

20377 EMMANUEL MPHO MAKOAELA 

20013 MANINI LYDIA NTSUKU 

20021 TEU ABRAM MOLOI 

20123 THIBILE ABEL MOKONE 

20314 MATSHIDISO ELIZABETH MOPELOA 

20353 ALICE DIKELEDI MOSIA 

20158 ALINA MOFOKENG 

20178 MATSIE LYDIA LEBONA 

20083 MPATI DAVID FISHER 

20183 MATSIETSI SOPHIE NKHASHO 

20276 MFANELO STEPHEN NHLAPO 

20137 SOLOMON PAUL TLHORISO MOTSEI 

20319 MANTILE MARY MOFOKENG 

20174 MASABATA GLORINA MOKOBE 

20076 MOJALEFA EPHRAIM THIPE 

20205 LIMAKATSO ELIZABETH  MOLOSI 

20130 MACHAKA CHRISTINA KABAI 
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20265 MTHENJWA EDWIN MOKOENA 

20288 KHASIANE SANAH MZIZI 

20081 JULIA MAMOPOTSOLA  KHEZA 

20156 LYDIA DIKELEDI TAJE 

20005 MALIFU MARIA MOLEUFI 

20014 MORETLO DORCAS NYELELE 

20170 KGASIANE MATHILDA MOREKI 

20220 MOHALE SIMON NDHLOVU 

20142 ROSELINA DIPUO MAHLATSI 

7601 MNCEDISI JOHANNES THUNDEZWA 

7669 RAKHABANE ANDRIES MAJOE 

20086 MOLIEHI SOPHIA BANKIESE 

200154 MAKI MARGARET SEFADI 

764 SCOTT MAOKE 

8171 RATSELENG  ANDRIEL TLADI 

7761 MASABA ANNA LESHOLI 

7763 MALESAONA MARTHA MOLETSANE 

8502 MAHLO JOHANNES LIJO 

20058 MAKGABANYANE HILDA MAKHONANYANE 

20105 MAMPAI MAGDELINE RAMAISA 

20065 KLEINBOOI NIMROD LETSELEHA 

20359 THOKOZILE INGRID LUCIA MOGOYE 

20113 RAMATETEE DAVID MOTICOE 

20007 MATSHIDISO LISBETH RADEBE 

20068 SEIPATI ELIZABETH CHABELI 

200194 MOIPONE EUNICE SESELE 

200361 MATHEBE SARAH MATLABE 

20370 MANGALI ELISA DUBA 

20172 MOGAUPANE JOSEPH MOTSOALELI 

20388 MALIBAKANE DORAH MARA 

20126 ELIZABETH SEBOLELO MOKALANYANE 

20279 MONNYE WELEMINA MOKEMANE 

200219 MATSHIDISO MERIE NTSANE 

20100 GLORY ACTS PENTACOST CHURCH OF SOUTH AFRICA 

20092 NOVELAKHE MIRRIAM MANIS 

7662 MATHEBE ANNA KABINYANE 
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7762 LEFA PETROSE LEKAMA 

8180 MALESHOANE VICTORIA MOKHONGOANE  

8161 KGOKGO JOSIAH SETHABELA 

7680 LAZARUS GILBERT SIKITLA 

20186 SEBABANE DAVID KHOLOANE  

7621 NONGAZI MARY GUMEDE 

7594 RAMEDOPE ISAAC MODISE 

8185 MAMOTHETOA FLORIN NQABATHI 

7491 NKOTSENG ANNA MAGADE 

7509 TSWAKAE ELIZABETH MAOELA 

7655 QHASIWE VICTORIA  LEKITLANE 

7625 MOEKETSI EZEKIEL NTSALA 

7678 NOMVULA JULIAH NALA 

8178 LIRATSHAE ANDREW TSOAI 

21107 LERATSAHAE ANDREW TSOAI 

8200 MAMOKAI ELIZABETH MOSESI 

7668 THANDIWE JULIA MKHUMBENI 

8216 SELLO JOHN SITHOLE 

7571 ANDRONIKA MOKONE 

7588 PULE GRAIN MTOLO 

1891 SEAPEYI ELIZABETH CHESANE 

8145 BOETIE ZACHARIA MARUMO 

7609 MAMOTSHIDISI MARY WILLIAMS 

7759 PAULUS SELLO MOKETELI 

7519 JULIA TLALANE MOFALALI MELAMU 

79 MOKHELE LUKAS KHAILE 

7600 MATIBUSENG ELISA MANGOEJANE 

7623 MOLEFE LUCAS MAISHOANE 

7618 MOTSEOHAE THOMAS FOKANE 

20271 MOHLOUOANE EMILY MOSHODI 

7672 SEKELE JOHANNES MAKHETHI 

20093 MAMPHUBE MARIA KARELI 

7633 MOESI LABAN SEBATE 

 
____________________________________________________________________________________________________________________ 
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NOTICES 
 
 
 

PLEASE TAKE NOTE THAT AS FROM 1 NOVEMBER 2010 THE BANKING DETAILS OF THE DEPARTMENT OF THE 
PREMIER WILL BE AS FOLLOWS: 
 

 
BANKING  DETAILS  FOR  DEPARTMENT  OF  THE  PREMIER 

 
 
 NEW BANK:   STANDARD BANK 
 ACCOUNT NAME:  FSPG:  DEPARTMENT OF THE PREMIER 
 ACCOUNT NUMBER:  240 322 029 
 BRANCH NAME:   BRANDWAG BRANCH 
 BRANCH CODE:   005534 

REFERENCE NO.:  AS DISCUSSED UNDERNEATH 
ACCOUNT HOLDER:  FSPG: DEPT PREMIER  
FAX NO.   (051) 405 4396 

 
 

� NB: FOR CHEQUES PURPOSE (PAY) PLEASE WRITE FSPG: DEPT. PREMIER. 
 

� YOU ONLY USE REFERENCE NUMBER WHEN YOU PHYSICALLY GO TO BANK AND FILL IN DEPOSIT SLIP. 
AFTER DEPOSITING, YOU FAX ME BACK YOUR DEPOSIT SLIP AND SUBSCRIPTION FORM PLEASE. 

 
� WHEN DEPOSIT MONEY ELECTRONICALLY YOU WILL USE COMPANY NAME AS A REFERENCE NUMBER AND 

FAX ME BACK YOUR PROOF OF PAYMENT AND SUBSCRIPTION FORM PLEASE. 
 
ENQUIRIES CONTACT:   TEL NO. 
 
MS  C TSHABALALA   (051) 403 3139 
MRS  M.E.  MATILE   (051) 403 3590 

 
____________________________________________________________________________________________________________________ 
 
 
 

PLEASE TAKE NOTE:  THAT THE LAST PUBLICATION OF 
THE PROVINCIAL GAZETTE FOR THE YEAR 2010 WILL 
BE ON 10 DECEMBER 2010, EXCEPT FOR URGENT 

SPECIAL GAZETTES.   
 

THE NEXT REGULAR PUBLICATION 
WILL BE ON  14 JANUARY 2011. 
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